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ВВЕДЕНИЕ

Примерная программа предназначена для обучения школьников 5-9 классов общеобразовательных школ Российской Федерации, в которых финский язык преподается как иностранный с 5 класса. 

Программа основана на результатах современных отечественных и зарубежных психолого-педагогических и методических исследований, которые формируют личностно-ориентированный подход к процессу обучения иностранному языку. При разработке программы также учитывался опыт создания общеевропейских стандартов школьного образования.

Примерная программа состоит из основной части и приложения. 

В основной части описываются общие цели, содержание обучения финскому языку требования к уровню владения финским языком как иностранным в основной школе; приводится рекомендуемая учебно-методическая литература, раскрываются требования, предъявляемые к оснащению образовательного процесса, дается характеристика содержания итогового контроля с образцами проверочных заданий. 

 Приложение содержит таблицы уровней владения иностранным языком (финским языком) по общеевропейской шкале, алфавитный список из 1200 лексических единиц (900 лексических единиц для 5-7 класов и 300 лексических единиц для 8-9 классов), составляющих необходимый для усвоения в основной школе лексический минимум. Словники представлены на финском и на русском языках.

Составители программы: Е. Г. Богданова, О. А. Храмцова.

I. ПОЯСНИТЕЛЬНАЯ ЗАПИСКА

Статус программы

Примерная программа по финскому языку составлена на основе федерального компонента государственного стандарта основного общего образования. Данная программа предназначена для обучения школьников 5 – 9 классов российских школ, в которых финский язык преподается как иностранный с 5 класса. 
В программе конкретизируется содержание предметных тем образовательного стандарта и дается примерное распределение учебных часов по темам курса. Примерная программа рекомендует последовательность изучения тем и языкового материала с учетом логики учебного процесса, возрастных особенностей школьников, межпредметных и внутрипредметных связей.

Программа соотносится также с примерными федеральными программами по английскому и немецкому языкам для основной школы. 

Программа реализует следующие основные функции:

- информационно-методическую;

- организационно-планирующую;

- контролирующую.

Информационно-методическая функция позволяет всем участникам учебно-воспитательного процесса получить представление о целях, содержании, общей стратегии образования, воспитания и развития школьников средствами учебного предмета, о специфике каждого этапа обучения.

Организационно-планирующая функция предусматривает выделение этапов обучения, определение количественных и качественных характеристик учебного материала и уровня подготовки школьников по иностранному языку на каждом этапе.

Контролирующая функция заключается в том, что программа, задавая требования к содержанию речи, коммуникативным умениям, к отбору языкового материала и к уровню подготовки школьников на каждом этапе обучения, может служить основой для сравнения полученных в ходе контроля результатов.

Примерная программа служит ориентиром для разработчиков авторских учебных программ, но не рекомендуется в качестве рабочей программы, поскольку не содержит распределения учебного материала по годам обучения и отдельным темам. При этом примерная программа определяет инвариантную (обязательную) часть учебного курса, за пределами которого остается возможность выбора вариативной составляющей содержания образования. Авторы учебных программ и учебников могут предложить собственный подход в части структурирования учебного материала, определения последовательности изучения этого материала, а также путей формирования системы знаний, умений и способов деятельности, развития и социализации обучающихся. Тем самым примерная программа содействует сохранению единого образовательного пространства, не сковывая творческой инициативы учителей и предоставляя широкие возможности для реализации различных подходов к построению курса, в том числе с учетом региональной специфики.

Структура программы

Примерная программа включает следующие разделы:

I. Пояснительную записку, раскрывающую характеристику и место учебного предмета в базисном учебном плане, цели его изучения, основные содержательные линии.
II. Основное содержание  обучения с примерным распределением учебных часов по основным разделам курса.
III. Требования к уровню подготовки оканчивающих основную школу. 

IV. Учебно-методическое обеспечение примерной программы.
V. Требования к оснащению образовательного процесса.
VI. Содержание итогового контроля с образцами контрольных заданий. 

VII. Приложение, содержащее таблицу уровней владения иностранным языком по общеевропейской шкале и алфавитные списки лексических единиц, составляющих необходимый для усвоения в основной школе лексический минимум. 

Общая характеристика учебного предмета 

«Иностранный язык (финский язык)»

Языковая образовательная политика Российской Федерации нацелена на усиление статуса современных родных и неродных языков в обществе как средства межкультурного общения и как учебной дисциплины в системе школьного образования. Это находит выражение в том, что в школе расширяется реестр изучаемых иностранных языков, создаются возможности осваивать редкие, ранее не изучавшиеся в системе общего образования, иностранные языки, например, финский язык.
Как и любой другой язык народов мира, финский язык имеет свои характерные особенности, которые в процессе обучения необходимо принимать во внимание. Финский язык входит в северную группу прибалтийско-финской ветви финно-угорских языков. По своим типологическим характеристикам это агглютинативный язык номинативного строя со значительными элементами флективности. Грамматические значения выражаются в финском языке преимущественно синтетическими способами, т.е. путём соединения грамматического показателя с самим словом. 

По своему коммуникативному рангу финский язык соотносится с государственными (национальными) языками, на нём говорит более 90% населения Финляндии. Финский язык также имеет распространение в России, Швеции, Норвегии, США, Канаде, Австралии и др.

Принятию финского языка как учебного предмета в общеобразовательных школах способствуют такие факторы, как географическая близость страны изучаемого языка (общая протяжённость российско-финляндской границы составляет более 1000 км), потенциальные возможности использовать язык на практике (в профессиональной  и образовательной деятельности, туризме), сложившиеся традиции школьного преподавания финского языка (прежде всего, в Республике Карелия и г. Санкт-Петербурге). Международному авторитету финского языка способствуют успехи Финляндии в области экономики, образования и инновационной деятельности.

 «Иностранный язык (финский язык)» как учебный предмет характеризуется:
- 
межпредметностью (содержанием речи на финском языке могут быть сведения из разных областей знания, например, литературы, искусства, математики, географии и др.);

- 
многоуровневостью (с одной стороны, необходимо овладение различными языковыми средствами: фонетическими, лексическими, грамматическими, с другой - умениями в четырех видах речевой деятельности);

- 
многофункциональностью (может выступать как цель обучения и как средство приобретения знаний в самых разных областях знания, а также как средство воспитания и развития личности). 

Происходящие сегодня изменения в общественных отношениях, средствах коммуникации (использование новых информационных технологий) требуют повышения коммуникативной компетенции школьников, совершенствования их филологической подготовки. Все это в совокупности повышает статус предмета «Иностранный язык (финский язык)» как общеобразовательной учебной дисциплины.
Являясь существенным элементом культуры народа – носителя данного языка и средством передачи ее другим, финский язык, как и все иностранные языки, способствует формированию у школьников целостной картины мира. Овладение иностранным языком в целом и финским языком, в частности, повышает уровень гуманитарного образования школьников, способствует формированию личности и ее социальной адаптации к условиям постоянно меняющегося поликультурного, полиязычного мира.

Изучение финского языка расширяет лингвистический кругозор школьников, способствует формированию культуры общения, содействует их общему речевому развитию. В этом проявляется взаимодействие всех языковых учебных предметов, способствующих формированию основ филологического образования школьников.
Примерная программа нацелена на реализацию личностно-ориентированного, коммуникативно-когнитивного, социокультурного и компетентностно-деятельностного подходов к обучению иностранным языкам.
В качестве интегративной цели обучения рассматривается формирование иноязычной коммуникативной компетенции, то есть способности и реальной готовности школьников осуществлять иноязычное общение и добиваться взаимопонимания с носителями иностранного языка, а также развитие и воспитание школьников средствами учебного предмета.

Личностно-ориентированный подход, ставящий в центр учебно-воспитательного процесса личность ученика, учет его способностей, возможностей и склонностей, предполагает особый акцент на социокультурной составляющей иноязычной коммуникативной компетенции. Это должно обеспечить культуроведческую направленность обучения, приобщение школьников к культуре страны изучаемого языка, лучшее осознание культуры своей собственной страны, умение ее представить средствами иностранного языка, включение школьников в диалог культур.

При обучении финскому языку в основной школе необходимо учитывать то, что данный этап изучения иностранного языка характеризуется наличием значительных изменений в развитии школьников. К моменту начала обучения в основной школе у них существенно расширен кругозор и общее представление о мире, сформированы общеучебные умения, необходимые для изучения иностранного языка как учебного предмета, накоплены некоторые знания о правилах речевого поведения на родном языке; в этом возрасте появляется стремление к самостоятельности и самоутверждению, формируется избирательный познавательный интерес. 

В основной школе усиливается значимость принципов индивидуализации и дифференциации обучения, большее значение приобретает использование проектной методики и современных технологий обучения иностранному языку (в том числе информационных). Все это позволяет расширить связи иностранного языка (финского языка) с другими учебными предметами, способствует иноязычному общению школьников с учениками из других классов и школ, например, в ходе проектной деятельности с зарубежными ровесниками (в том числе и через Интернет), содействует их социальной адаптации в современном мире. 

В связи с динамикой возрастного развития школьников на средней ступени, в данной программе предусматривается выделение двух этапов:

• обучение финскому языку как иностранному в 5-7 классах

 и
• обучение финскому языку как иностранному в 8-9 классах.
К завершению обучения в основной школе планируется достижение обучающимися такого уровня подготовки по финскому языку, который дает возможность выпускникам основной школы использовать иностранный язык для продолжения образования на старшей ступени в полной средней школе, в специальных учебных заведениях и для дальнейшего самообразования.

Основные содержательные линии
Первой содержательной линией являются коммуникативные умения.

Второй - языковые знания  и навыки оперирования средствами языка.

Третьей – социокультурные знания и умения.

Все три указанные содержательные линии взаимосвязаны и отсутствие одной из них нарушает единство учебного предмета «Иностранный язык (финский язык)»

Цели обучения

Изучение финского языка в основной школе направлено на достижение следующих целей:

1) 
формирование и развитие всех компонентов иноязычной коммуникативной компетенции (речевой, языковой, социокультурной, компенсаторной, учебно-познавательной):

• речевая компетенция – формирование и развитие коммуникативных умений в четырех основных видах речевой деятельности (говорении, аудировании, чтении, письме);

• языковая компетенция – овладение языковыми средствами (фонетическими, орфографическими, лексическими, грамматическими) в соответствии c темами, сферами и ситуациями общения, отобранными для основной школы; освоение знаний о языковых явлениях финского языка, разных способах выражения мысли в родном и финском языке;

• социокультурная компетенция – приобщение школьников  к культуре, традициям и реалиям Финляндии в рамках тем, сфер и ситуаций общения, отвечающих опыту, интересам, психологическим особенностям обучающихся в основной школы на разных ее этапах (V-VII и VIII-IX классы); формирование умения представлять свою страну, ее культуру в условиях иноязычного межкультурного общения;

• компенсаторная компетенция – формирование и развитие умений выходить из положения в условиях дефицита языковых средств при получении и передаче информации;

• учебно-познавательная компетенция – формирование и развитие общих и специальных учебных умений, интеллектуальных и когнитивных способностей, умений осуществлять самооценку и самоанализ; ознакомление с доступными школьникам способами и приемами самостоятельного и инициативного изучения языков и культур, в том числе с использованием новых информационных технологий;
2) развитие личности обучающихся, их речевых способностей, внимания, мышления (в том числе критического мышления), памяти, слуха и воображения; эмоциональной сферы;  мотивации к дальнейшему овладению финским языком;
3) обеспечение коммуникативно-психологической адаптации школьников к новому языковому миру для преодоления в дальнейшем психологического барьера в использовании финского языка как средства общения;
4)  освоение базовых лингвистических представлений, необходимых для овладения устной и письменной речью на финском языке;

5) приобщение детей к новому социальному опыту с использованием финского языка: знакомство с финскими сверстниками, с финским фольклором, с образцами художественной литературы;

6) развитие и воспитание у школьников понимания важности изучения иностранного языка в современном мире и потребности пользоваться им как средством общения, познания, самореализации и социальной адаптации; развитие социальной активности, воспитание качеств гражданина, патриота; развитие национального самосознания, стремления к взаимопониманию между людьми разных сообществ, толерантного отношения к проявлениям иной культуры.

Место предмета в федеральном базисном учебном плане

Федеральный базисный учебный план для образовательных учреждений Российской Федерации отводит для изучения иностранного языка (финского языка) на этапе основного (общего) образования 525 часов, в том числе в 5-7 классах 315 часов из расчета 3-х учебных часов в неделю; в 8-9 классах 210 часов из расчета 3-х учебных часов в неделю. Данное распределение часов предполагает изучение иностранного языка со второго класса.

В тех случаях, когда школа не может обеспечить обучение иностранному языку (финскому языку)  со 2-го класса, обучение может начинаться с 5 класса, при этом достижение запланированного порогового уровня обученности возможно лишь при увеличении количества часов в 5-7 классах как минимум на 1 час в неделю, чтобы создать всем обучающимся  (и начинающим изучение иностранного языка со 2-го и с 5-го класса) равные возможности. 

В связи с этим,  данная программа исходит из того, что  для изучения иностранного языка (финского языка)  на этапе основного (общего) образования  выделяется 630 часов, в том числе в 5-7 классах 420 часов из расчёта 4-х учебных часов в неделю; в 8-9 классах 210 часов из расчёта 3-х учебных часов в неделю. 

В примерной программе предусмотрен резерв свободного времени в размере 10% от общего объема часов для реализации авторских подходов, использования разнообразных форм организации учебного процесса, внедрения современных педагогических технологий и методов обучения, адаптации подходов, методов и форм обучения к реальному уровню владения финским языком в каждом конкретном классе. 

Общеучебные умения, навыки и способы деятельности
          Программа предусматривает формирование у школьников общеучебных умений и навыков, универсальных способов деятельности и ключевых компетенций в следующих направлениях: использование учебных умений, связанных со способами организации учебной деятельности, доступных школьникам 5-9 классов и способствующих самостоятельному изучению культуры Финляндии и финского языка как иностранного; а также развитие специальных учебных умений, таких как соотнесение графического образа слова с его звуковым образом; наблюдение, сравнение и анализ языковых явлений – звуков, букв, буквосочетаний, слов, словосочетаний и предложений; умение списывать слова, предложения, текст, а также выписывать из него и вставлять в него и (или) изменять в нем слова в соответствии с решаемой задачей; нахождение ключевых слов при работе с текстом, их семантизация на основе языковой догадки; словообразовательный анализ; умение действовать по образцу и по аналогии при составлении собственных высказываний в пределах изучаемой тематики; умение привести примеры, составить план;
выборочное использование перевода; умение пользоваться двуязычными словарями; участие в проектной деятельности межпредметного характера.
Результаты обучения

Результаты обучения финскому языку в 5-9 классах изложены в разделе «Требования к уровню подготовки выпускников». Требования направлены на реализацию компетентностно-деятельностного, личностно-ориентированного, коммуникативно-когнитивного и социокультурного подходов; освоение обучающимися интеллектуальной и практической деятельностью; овладение знаниями и умениями, востребованными в повседневной жизни, значимыми для социальной адаптации личности, ее приобщения к ценностям мировой культуры.

Рубрика «Знать/понимать» включает требования к учебному материалу, который усваивают и воспроизводят обучающиеся.

Рубрика «Уметь» включает требования, основанные на более сложных видах деятельности, в том числе творческой: расспрашивать, объяснять, изучать, описывать, сравнивать, анализировать и оценивать, проводить самостоятельный поиск необходимой информации, ориентироваться в несложном иноязычном тексте, делать краткие сообщения на финском языке.

В рубрике «Использовать приобретенные знания и умения в практической деятельности и повседневной жизни» представлены требования (ключевые компетенции), выходящие за рамки учебного процесса и нацеленные на решение разнообразных жизненных задач.

К завершению обучения в основной школе планируется достижение обучающимися общеевропейского допорогового уровня подготовки по иностранному языку (финскому языку) (уровень А 2).

II. ОСНОВНОЕ СОДЕРЖАНИЕ
(630 часов)

5-7 классы

(420 часов)
Предметное содержание речи

1. Знакомство. Речевой этикет. Разговор по телефону. О себе (личные данные, возраст, гражданство, национальность, родной язык, адрес, школа, класс, внешние данные, интересы и предпочтения). Мир вокруг меня (предметы, цвета, формы, размеры). О человеке (внешний вид, одежда, обувь, характер, чувства и ощущения, способности, поведение). Моя семья  (члены семьи, их имена, возраст, характер, профессия, увлечения, фото, дом).  Домашние и дикие животные. В зоопарке / на ферме. Мои друзья (имя, возраст, внешность, характер, увлечения, семья). Переписка. Мой дом (адрес, квартира/коттедж, комната, уборка). Время суток, часы, дни, месяцы, даты. Распорядок дня. В магазине. Покупки. Одежда. Продукты, еда, приготовление пищи. День рождения, прием гостей,  за столом.  Мой город / село/деревня. Транспорт. Ориентирование по карте. Мое тело. Здоровье и личная гигиена. У врача. – 40 % учебного времени (175 часов).

2. Школа, изучаемые предметы и отношение к ним. Урок финского языка. Свободное время. Выходной день (кино, кафе, парк развлечений, театр, концерт, поход, цирк, ТВ). Мои увлечения (спорт, музыка, танцы, рисование, рукоделие, коллекционирование, Интернет, компьютерные игры, чтение, кружок, просмотр ТВ). Каникулы. – 15 % учебного времени (60 часов).

3. Погода. Времена года. Природа (растения, животные, птицы, насекомые). Защита окружающей среды.  – 5 % учебного времени (20 часов).

4. Россия. Финляндия. Их географическое положение, история, климат, население, города и села, достопримечательности, культурные особенности. Государственные и календарные праздники  России и Финляндии. Литературные (сказочные) персонажи детских книг (Т.Янссон, З.Топелиус), герои «Калевалы»,  произведения детского фольклора (считалки, стихи, песни, сказки). – 30% учебного времени (125   часов).
Речевые умения

Говорение
Диалогическая речь
В 5–7 классах формируются и развиваются такие речевые умения, как умения вести диалог этикетного характера, диалог-расспрос, диалог-побуждение к действию, диалог-обмен мнениями, при этом по мере изучения языка усложняется предметное содержание речи, увеличивается количество реплик, произносимых школьниками в ходе диалога, становится более разнообразным языковое оформление речи. 

 Обучение ведению диалогов этикетного характера включает такие речевые умения как:

· начать, поддержать и закончить разговор (в том числе уметь приветствовать и отвечать на приветствие, познакомиться, представиться, попрощаться, извиниться);
· поздравить, выразить пожелания и отреагировать на них; выразить благодарность;
· вежливо переспросить, выразить согласие /отказ.
Объем диалогов – до 3-х реплик со стороны каждого обучающегося.
При обучении ведению диалога-расспроса отрабатываются речевые умения запрашивать и сообщать фактическую информацию (Кто? Что? Как? Где? Куда? Откуда? Когда? Какой? Какого цвета? Чей? С кем? Почему?), переходя с позиции спрашивающего на позицию отвечающего.
 Объем диалогов – до 4-х реплик со стороны каждого обучающегося.
При обучении ведению диалога-побуждения к действию отрабатываются умения:
· обратиться с просьбой и выразить готовность/отказ ее выполнить;
· дать совет и принять/не принять его;
· пригласить к действию/взаимодействию и согласиться/не согласиться, принять в нем участие.

Объем диалогов – до 3-х реплик со стороны каждого обучающегося.
При обучении ведению диалога-обмена мнениями отрабатываются умения: 
· выражать свою точку зрения;

· выражать согласие/ несогласие с точкой зрения партнера;

· выражать сомнение;

· выражать чувства, эмоции (радость, огорчение). 

Объем учебных диалогов – до 3-х реплик со стороны каждого обучающегося.
Монологическая речь
Развитие монологической речи в 5-7 классах предусматривает овладение 
следующими умениями:
· кратко высказываться о фактах и событиях, используя такие коммуникативные типы речи как описание, повествование и сообщение, а также эмоциональные и оценочные суждения; 

· передавать содержание, основную мысль прочитанного/прослушанного с опорой на текст;

· делать сообщение в связи с прочитанным/прослушанным текстом.

Объем монологического высказывания – до 8-10 фраз.

Аудирование

Владение умениями воспринимать на слух иноязычный текст предусматривает понимание несложных текстов с разной глубиной проникновения в их содержание (с пониманием основного содержания, с выборочным пониманием и полным пониманием текста) в зависимости от коммуникативной задачи и функционального типа текста.

При этом предусматривается развитие умений:
· выделять основную мысль в воспринимаемом на слух тексте; 
· выбирать главные факты, опуская второстепенные;
· выборочно понимать необходимую информацию в сообщениях прагматического характера с опорой на языковую догадку, контекст.
Содержание текстов должно соответствовать возрастным особенностям и интересам школьников 5-7 классов, иметь образовательную и воспитательную ценность. Время звучания текстов для аудирования – до 1,5 минут.
Чтение

Чтение вслух небольших текстов, построенных на изученном языковом материале, соблюдение правил произношения долгих и кратких звуков, дифтонгов, ударения и интонации в целом. Объем текстов – примерно 100 слов.

Школьники также учатся читать про себя и понимать тексты с различной глубиной проникновения в их содержание (в зависимости от вида чтения): с пониманием основного содержания (ознакомительное чтение); с полным пониманием содержания (изучающее чтение); с выборочным пониманием нужной или интересующей информации (просмотровое/поисковое чтение).
Содержание текстов должно соответствовать возрастным особенностям и интересам школьников 5-7 классов, иметь образовательную и воспитательную ценность. Независимо от вида чтения возможно использование двуязычного словаря.

Чтение с пониманием основного содержания текста осуществляется на несложных аутентичных материалах с ориентацией на предметное содержание, выделяемое в 5-7 классах, включающих факты, отражающие особенности быта, жизни, культуры Финляндии. Объем текстов для чтения – до 400 слов.
Умения чтения, подлежащие формированию:
· определять тему, содержание текста по заголовку;
· выделять основную мысль;
· выбирать главные факты из текста, опуская второстепенные;
· устанавливать логическую последовательность основных фактов текста.
Чтение с полным пониманием текста осуществляется на несложных аутентичных текстах, ориентированных на предметное содержание речи в 5-7 классах. Формируются и отрабатываются умения:
· полно и точно понимать содержание текста на основе его информационной переработки (языковой догадки, словообразовательного анализа, использования двуязычного словаря);
· выражать свое мнение по прочитанному.
Объем текстов для чтения до 250 слов.

Чтение с выборочным пониманием нужной или интересующей информации предполагает умение просмотреть текст или несколько коротких текстов и выбрать информацию, которая необходима или представляет интерес для школьников.

Письменная речь

Овладение письменной речью предусматривает развитие следующих умений:
· списывать текст;

· делать выписки из текста;
· писать короткие поздравления с днем рождения, другим праздником (объемом до 30 слов, включая адрес), выражать пожелания;
· заполнять бланки (указывать имя, фамилию, пол, возраст, гражданство, адрес);
· писать личное письмо с опорой на образец (расспрашивать адресат о его жизни, делах, сообщать то же о себе, выражать благодарность, просьбы), объем личного письма – 50-60 слов, включая адрес).
Языковые знания и навыки 

Графика и орфография

Все буквы финского алфавита. Знание правил чтения и написания слов, отобранных для данного этапа обучения и навыки их применения в рамках изучаемого лексико-грамматического материала. Знание правил транслитерации с русского языка на финский.

Фонетическая сторона речи 

Адекватное произношение и различение на слух всех звуков и звукосочетаний финского языка. Соблюдение норм произношения: долгота и краткость гласных и согласных звуков, качество произношения гласных переднего и заднего ряда, дифтонгов, отсутствие редукции гласных, отсутствие палатализации и аспирации согласных. Гармония гласных. Деление на слоги. Ударение в простых и сложных словах. Ритмико-интонационные особенности повествовательного, побудительного и вопросительного предложений.

Лексическая сторона речи

Лексические единицы для ситуаций общения в пределах тематики 5-7 классов основной школы в объеме 900 лексических единиц для рецептивного и продуктивного усвоения, устойчивые словосочетания, оценочная лексика и реплики-клише как элементы речевого этикета, отражающие культуру России и Финляндии. Развитие навыков их распознавания и употребления в речи.
Грамматическая сторона речи

Словосочетание. Структурные типы словосочетаний: субстантивные, адъективные, глагольные, наречные. Виды подчинительной связи в словосочетаниях: согласование, управление, примыкание.

Простое предложение. Классификация предложений по характеру предикативных отношений. Утвердительные и отрицательные предложения. Классификация предложений по эмоциональной окраске. Восклицательные предложения: Mikä ihana aamu! 

Основные коммуникативные типы  простых предложений в финском языке: повествовательное, вопросительное, побудительное. Общий вопрос: Oletko sinä Leena? Onko sinulla lempinimi? Puhutko sinä suomea? Onko sinulla kännykkää? Вопросительная частица: -ko, -kö. Специальные вопросы с вопросительными словами: Кuka? Mikä? (Kuka sinä olet? Mikä sinun nimesi on? Mikä tämä on?), Mitkä? (Mitkä ovat kesän värit?), Kenen? (Kenen tämä lelu on?), Minkä ikäinen? (Minkä ikäinen sinä olet?), Minkä näköinen? (Minkä näköinen hän on?), Minkä värinen? (Minkä väriset silmät hänellä on?), Minkä maalainen? (Minkä maalainen Risto on?), Ketä? (Ketä sinä rakastat?), Mitä? (Mitä hän sanoo? Mitä se maksaa? Mitä kieltä hän puhuu?), Missä? (Missä asut? Missä rapussa asut?), Mistä? (Mistä pidät? Mistä olet kotoisin?), Mihin? (Mihin menet koulun jälkeen?), Minne? (Minne matkustat kesällä?), Millä? (Millä luokalla olet?), Kenellä? (Kenellä on lemmikki?), Keneltä? (Keneltä Anni saa lahjan?), Kenelle? (Kenelle sinä kirjoitat kirjeen?), Millainen? (Millainen hän on?), Minkälainen? (Minkälainen perhe sinulla on?), Miten? (Miten voit?), Miksi? (Miksi itket?), Kuinka? (Kuinka vanha sinä olet?), Milloin? (Milloin sinulla on syntymäpäivä?), Minä vuonna? (Minä vuonna olet syntynyt?), Koska? (Koska olet syntynyt?),  Montako? (Montako lasta perheessä on?), Paljonko? (Paljonko kello on?), Kuinka paljon? (Kuinka paljon hän painaa?), Mihin aikaan? (Mihin aikaan koulu alkaa?), Monesko? (Monesko päivä tänään on?). Альтернативный вопрос, союз vai: Tuletteko tänään vai huomenna?, Kumpi teistä on vanhempi, sinä vai Anna? Неполные вопросительные предложения со словом entä: Mitä kuuluu? – Kiitos hyvää. Entä sinulle? – Hyvää, kiitos. 
Порядок слов в предложении. Основные структурно-семантические типы простых предложений в финском языке. Интранзитивное предложение: Lapsi nukkuu. Tytöt ovat puistossa. Mummo asuu maalla. Транзитивное предложение: Vaari rakensi saunan rannalle. He piirtävät karttaa. Посессивная конструкция: Minulla on sisko. Minulla ei ole lemmikkiä. Minulla on paljon sukulaisia. Экзистенциальное предложение: Perheessäni on isä, äiti ja minä. Pihalla on lapsia. Koulussa on paljon tilaa. Koulussa ei ole kielistudiota.  Результативная конструкция с элативом: Minusta tulee isona lentäjä. Результативная конструкция с транслативом: Hän tuli iloiseksi. Предикативная конструкция. (Номинатив мн.ч. предикатива: Kasvot ovat pyöreät. Предикативная конструкция с инверсией: Minun nimeni on Leena. Генитив предикатива: Tuo lelu on minun. Партитив предикатива: Opiskelu on kivaa. Maito on kylmää. Minä ja Pekka olemme hyviä ystäviä.). Предложения с семантикой состояния (Minulla on tylsää. Minun on sääli häntä. Minun on häpeä. Olen väsynyt. Minun on kylmä. Minua väsyttää. Minulla on kuumetta.). Конструкция долженствования: täytyy (Minun täytyy lähettää kirje Venäjälle). 
Члены предложения. Сказуемое, личная форма глагола в функции сказуемого простого предложения: Me puhumme suomea. Подлежащее, способы выражения подлежащего в финском языке. Существительное в функции подлежащего: Opettaja tulee luokkaan. Местоимение в функции подлежащего: Tämä on kaunista. Номинатив грамматического субъекта: Perhe lähtee maalle. Партитив грамматического субъекта: Minulla ei ole serkkua. Краткая форма I инфинитива в функции подлежащего, конструкция ”On hauska(a) + I infinitiivi”: Talvella on hauskaa laskea kelkkamäkeä. Согласование подлежащего и сказуемого в лице и числе в финском языке: Anna asuu maalla. Определение. Согласованное определение: Ostin uuden sanakirjan. Неизменяемые прилагательные в функции определения: viime viikolla, koko laukkuni, eri tavalla. Генитивное определение: Tämä on naapurin koira. Предикатив. Падеж предикатива: номинатив, партитив и генитив предикатива: Kirja on uusi. Kätesi ovat lämpimät. Kirja on sinun. Onko ruoka valmista? Maito on kylmää. Varpuset ovat lintuja. Объект, падеж объекта. Аккузатив без окончания в утвердительных предложениях с императивом: Avaa ikkuna. Аккузатив без окончания в утвердительных неопределённо-личных предложениях: Talo maalataan siniseksi. Аккузатив с окончанием: Ostimme sanakirjan. Аккузатив мн.ч.: Anna minulle avaimet. Партитив объекта, выраженного вещественным существительным: Pääsiäisenä syödään mämmiä. Партитив объекта в отрицательных предложениях: Älä ota sitä. Обстоятельство в падежной форме объекта: Bussimatka kestää tunnin. Обстоятельство. Обстоятельство в форме внешне- и внутренне-местного падежа: Säde asuu Joensuussa. Обстоятельство, выраженное наречием: Hän laulaa kauniisti. Обстоятельство, выраженное конструкциями с предлогами и послелогами: Lapset leikkivät kuusen alla.  

Части речи. Именные части речи: существительные, прилагательные, местоимения, числительные. Глаголы. Наречия. Предлоги и послелоги. Союзы.

Типы склонения имен на -i: järvi, tuoli, kieli, lumi; на -e: huone, eläke, joukkue; на       -(i)nen: hevonen, punainen; на -is, -as, -äs: kaunis, sairas, asukas; на -us, -ys, -os, -es: harjoitus, leivos, vihannes (jänis, lihas); на -us, -ys, -uus, -yys: kauneus, kirjallisuus, nähtävyys; на -in: puhelin; на -si: vuosi; на -ut / -yt: lyhyt; на -ea, -eä: hopea; на -ar: sisar.

Одноосновные и двухосновные имена.  Гласная и согласная основа. Склонение имен в единственном и множественном числе (существительные, прилагательные, местоимения). Словоизменительные суффиксы в финском языке: формообразующие суффиксы и окончания. Номинатив. Образование форм номинатива мн. ч. Показатель мн.ч. –t: talo – talot. Показатель мн. ч. в формах косвенных падежей: -i-, -j-. Партитив, Ketä? Mitä? –a, -ä, -ta, -tä: maito - maitoa, kynä - kynää, valkoinen – valkoista, pieni – pientä, laukku - laukkuja, kala - kaloja, kirja - kirjoja, kuva - kuvia, sieni - sieniä, tomaatti - tomaatteja, vaate - vaatteita, oppilas - oppilaita, susi – susia, käsityö – käsitöitä.  Генитив (ед. и мн. ч.),  Kenen? Minkä? –n, –en, -den: talon numero, Annan nukke, tyttö - tyttöjen, oppilas – oppilaiden. Инессив, Kenessä? Missä? –ssa / –ssä: Asun Karjalassa. Элатив, Kenestä? Mistä? -sta /-stä: Pekka on kotoisin Suomesta. Иллатив ед.ч., Mihin? –Vn, -seen, -hVn: koulu – kouluun, huone – huoneeseen, Petroskoi – Petroskoihin. Адессив, Kenellä? Millä? –lla / –llä. Asun Krasnajakadulla. Asun Venäjällä. Kirjoitan kynällä. Piirrän liidulla. Aamulla, päivällä, illalla. Talvella, keväällä, kesällä, syksyllä. Аблатив, Keneltä? Miltä? -lta, -ltä. Olen kotoisin Venäjältä. Аллатив, Kenelle? Mille? –lle. Soita minulle. Мн. ч. внутренне-местных и внешне-местных падежей. Транслатив: -ksi. Sää muuttuu kylmäksi.
Слова финского языка, имеющие только форму мн.ч.: kasvot, silmälasit, housut, farkut. Случаи формального функционирования категории числа в финском языке: Hänellä on kengät jalassa. 
Открытый / закрытый слог. Сильная и слабая ступень чередования ступеней согласных. Чередование ступеней согласных в основе слова: tt:t (tyttö:tytöt, juttelemme: jutella), t:d (katu: kadulla), pp:p (rappu:rapussa), nt:nn (asunto:asunnossa, työskennellä:työskentelen), kk:k (luokka:luokalla), k:o (jalka:jalassa, ruoka:ruoan), nk:ng (kenkä:kengät, onkia:ongin), uku:uvu (puku:puvut), rt:rr (piirtää:piirrän), mp:mm (ommella:ompelen, lampi:lammen, kumpi:kummasta), lt:ll (tasavalta:tasavallan, kieltää:kiellän), p:v (leipoa:leivon, halpa:halvat), lke:lje (sulkea:suljen). Сильная ступень чередования согласных перед притяжательными суффиксами: asuntoni numero. Сильная ступень чередования согласных в закрытом слоге перед долгим гласным: osoite – osoitteen, tehdas – tehtaassa, eläke – eläkkeellä. 

Личные местоимения: minä, sinä, hän, me, te, he. Генитив, партитив, аккузатив, адессив  личных местоимений. 

 
Притяжательные суффиксы: (minun) -ni, (sinun) -si, hänen -nsa / -nsä, (meidän) -mme, (teidän) -nne, heidän -nsa / -nsä. Замещение окончаний аккузатива и генитива притяжательными суффиксами: asunnon numero - asuntoni numero.
Указательные местоимения: tämä, tuo, se, nämä, nuo, ne. Вопросительные местоимения: Kuka? Mikä? Kumpi? Относительные местоимения: joka, mikä. Склонение указательных, вопросительных и относительных местоимений. 

Степени сравнения прилагательных и  наречий. Компаратив: nopeampi, nopeammin. Суперлатив: nopein, nopeimmin. Склонение прилагательных в форме компаратива и суперлатива (ед. и мн.ч.).

Спряжение глагола olla: olen, olet, hän on, olemme, olette, he ovat. 
Типы спряжения глаголов. Глаголы I типа спряжения на –a, -ä: sanoa, puhua, lukea. Глаголы II типа спряжения на –da, -dä: tuoda, uida, nähdä, tehdä. Глаголы III типа спряжения на -la, -lä, -na, -nä, -ra, -(s)ta, -(s)tä: opiskella, kävellä, panna, mennä, purra, juosta, pestä. Глаголы III типа спряжения с чередованиями согласных в основе слова: työskennellä – äiti työskentelee. Глаголы IV типа спряжения: osata, haluta. Глаголы IV типа спряжения с чередованиями согласных в основе слова: tavata – tapaamme. Глаголы V типа спряжения: sijaita, tarvita. Глаголы с основой на –ne-: pimetä - pimenee.
Отрицательный глагол: en, et, ei, emme, ette, eivät.

Времена глагола. Презенс: утвердительная и отрицательная форма. 

Образование форм простого претерита (имперфекта) от глаголов I – V типов спряжения (утвердительные и отрицательные формы): sanoin, en sanonut, teit, et tehnyt, hän tuli, hän ei tullut, vastasimme, emme vastanneet, häiritsitte, ette häirinneet, he olivat, he eivät olleet. 

Повелительное наклонение глаголов, императив (утвердительные и отрицательные формы 2 лица единственного и множественного числа): sano, älä sano, sanokaa, älkää sanoko, syö, älä syö, syökää, älkää syökö, mene, älä mene, menkää, älkää menkö, vastaa, älä vastaa, vastatkaa, älkää vastatko, valitse, älä valitse, valitkaa, älkää valitko. 

Образование форм перфекта (утвердительных и отрицательных) от глаголов I – V типов спряжения: olen katsonut, en ole katsonut, olet käynyt, et ole käynyt, hän on opiskellut, hän ei ole opiskellut, olemme tavanneet, emme ole tavanneet, olette valinneet, ette ole valinneet, he ovat tehneet, he eivät ole tehneet. Употребление форм перфекта в речи: Kauanko olette olleet ystäviä? – Kaksi vuotta.

Образование и склонение форм действительного причастия прошедшего времени от глаголов I – V типов спряжения: nauranut, jäänyt, mennyt, vastannut, valinnut.

Образование утвердительных и отрицательных форм неопределённого лица от глаголов I – V  типов спряжения (финский пассив): puhutaan, ei puhuta, syödään, ei syödä, mennään, ei mennä, pelataan, ei pelata, valitaan, ei valita. Употребление форм неопределённого лица в речи: 1) в основном значении: Pääsiäisenä syödään mämmiä, 2) в функции побуждения к действию: Leikitään jokin leikki! – Leikitään vaan!

III инфинитив. Иллатив III инфинитива: Menemme syömään. Инессив III инфинитива: Olemme syömässä. Элатив III инфинитива: Tulemme syömästä. 

Кондиционал. Использование кондиционала в речевом этикете: Mitä saisi olla? Saisinko yhden jäätelön? Voisitko auttaa minua?

Модальные глаголы: voida, saada. Saanko kysyä?

Управление глаголов. Puhua (mitä kieltä?) suomea. Pitää (mistä?) musiikista, lukemisesta. Rakastaa (ketä?) mummoa. Auttaa (ketä?) minua. Pelata (mitä?) jalkapalloa. Pelata (millä?) tietokoneella. Harrastaa (mitä?) musiikkia. Jäädä (mihin?) kotiin. Kysyä (keneltä?) äidiltä. Käydä (mitä?) koulua. Käydä (missä?) kaupassa. Soittaa (mitä?) pianoa. Kerätä (mitä?) tarroja. Katsoa (mitä?) televisiota. Katsoa (mitä? mistä?) piirrettyjä televisiosta. Ostaa (mistä?) kaupasta, torilta. Pyytää (keneltä?) ystävältä. Vastata (mihin?) kirjeeseen. Ajaa (mitä?) autoa. Ajaa (millä?) autolla. Etsiä (mistä?) laukusta. Haista (mille?) tupakalle. Ilmestyä (mihin?) puihin. Jättää (mihin?) kotiin. Kieltää (keneltä?) lapselta. Kiinnostua (mistä?) historiasta. Käyttää (mitä?) puhelinta. Lainata (mistä?) kirjastosta. Laskea (mitä?) mäkeä. Löytää (mistä?) pöydästä. Maistua (mille?) appelsiinille. Nauttia (mitä?) kuumaa juomaa. Odottaa (mitä?) bussia. Osallistua (mihin?) kilpailuihin. Pelätä (ketä? mitä?) hammaslääkäriä. Pysähtyä (mihin?) pysäkille. Rakentaa (mihin? mille?) keskustaan. Sairastua (mihin?) flunssaan. Suuttua (keneen? mihin?) häneen. Tuoksua (mille?) ruusulle. Tutustua (keneen? mihin?) kaupunkiin. Tykätä (mistä?) matkustamisesta. Unohtaa (mihin?) kotiin.
Согласование прилагательных и существительных в числе и падеже: sininen pallo – siniset pallot – sinisellä pallolla.
Числительные. Количественные числительные (от 100 до 1000000) и их склонение. Словосочетания с количественными числительными (числительное + существительное в партитиве ед.ч.): 3 poikaa. Порядковые числительные. Склонение порядковых числительных: seitsemäs – seitsemännellä – seitsemännessä – seitsemäntenä – seitsemättä. 

Предлоги и послелоги. Пространственные предлоги: lähellä, vasemmalla puolella, oikealla puolella, keskellä, keskelle, keskeltä, varrelle, varrella, varrelta, varteen, varressa, varresta, ylle, yllä, yltä, ympärille, ympärillä, ympäri, ympärille, luona, luo, luokse, luota, takana, taakse, takaa, edessä, eteen, edestä, edelle, edellä, edeltä, päälle, päällä, päältä, reunaan, reunassa, reunasta, reunalle, reunalla, reunalta, laitaan, laidassa, laidasta, laidalle, laidalla, laidalta, alle, alta, välissä, väliin, välistä, välille, välillä, väliltä, vieressä, viereen, vierestä, vierelle, vierellä, viereltä, ääreen, ääressä, äärestä, äärelle, äärellä, ääreltä, kohdalle, kohdalla, kohdalta, sisään, sisälle, sisältä, ohi, ohitse, mukaan, mukana, kohti, vasten, vastapäätä, pitkin. Временные предлоги и послелоги: jälkeen, ennen.  Предлоги и послелоги образа действия: ilman.
Союзы: ja, mutta, vai, tai, vaan, kuin. 

Суффиксальное словообразование. Суффиксы имён существительных. Суффикс –lainen, -läinen: Suomi – suomalainen, Ruotsi – ruotsalainen, Venäjä – venäläinen. Суффикс -ja, -jä: rakentaja, myyjä. Суффикс –in: avain, soitin.  Суффикс -us, -ys: ilmoitus. Суффикс -uus, -yys: kirjallisuus. Суффикс -sto, -stö, -isto, -istö: kirjasto. Суффикс –la, -lä:  asuntola. Суффикс –mo, -mö:  kampaamo, ompelimo, kustantamo. Суффикс –kko, -kkö, -ikko, -ikkö: naulakko, hyllykkö, häirikkö.  Отглагольные существительные с суффиксом –minen: lukeminen.  Суффиксы имён прилагательных. Суффикс -(i)nen: allerginen. Глагольные суффиксы. Суффикс –tta-, -ttä-: kasvattaa, lämmittää. Суффиксы –oitta-, -öittä-, -itta-, -ittä-: nauhoittaa, lahjoittaa, nimittää.  Суффикс –ta-, -tä-: kaunistaa, valmistaa. Суффикс –nta-, -ntä-: suomentaa, täydentää. Суффикс –sta-, -stä-: muodostaa, äänestää. Образование наречий на –sti: huono – huonosti. 
Словосложение: lentopallo, lihapulla, jääkiekko, tietokone. 

Социокультурные знания и умения

Школьники знакомятся с отдельными социокультурными элементами речевого поведен​ческого этикета в финноязычной среде в услови​ях проигрывания ситуаций общения «В семье», «В школе», «Проведение досуга». Использование финского языка как средства социокультурного развития школьников на данном этапе включает знакомство с:

· фамилиями и именами выдающихся людей Финляндии;

· сказками, загадками, считалками;

· оригинальными или адаптированными материалами финноязычной поэзии и прозы;

· государственной символикой (флагом и его цветовой символи​кой, гимном, столицей Финляндии);
· традициями проведения праздников Рождества, Нового года, Пасхи и т.д. в Финляндии и в России.

Предусматривается овладение умениями:
· писать свое имя и фамилию, а также имена и фамилии своих родственников и друзей на финском языке;
· правильно оформлять адрес на финском языке;
· описывать наиболее известные культурные достопримечательности Москвы и Санкт-Петербурга, городов /сел/ деревень, в которых живут школьники. 
Компенсаторные умения

На данном этапе особое внимание начинает уделяться формированию и развитию компенсаторных умений школьников, прежде всего таких как:

· использование синонимов;

· использование мимики и жестов;

· опора на языковую догадку.

Учебно-познавательные умения

В 5-7 классах происходит формирование и развитие общеучебных умений, школьники также овладевают специальными учебными умениями:

· соотнесение графического образа слова с его звуковым образом;
· наблюдение, сравнение и анализ языковых явлений – звуков, букв, буквосочетаний, слов, словосочетаний и предложений;
· умение списывать слова, предложения, текст, а также выписывать из него и вставлять в него и (или) изменять в нем слова в соответствии с решаемой задачей;
· нахождение ключевых слов в тексте;

· семантизация лексики на основе языковой догадки;

· выполнение словообразовательного анализа;
· умение действовать по образцу и по аналогии при составлении собственных высказываний в пределах изучаемой тематики;
· умение привести примеры, составить план;
· использование перевода;

· пользование словарем;

· участие в проектной деятельности межпредметного характера.
8-9 классы 

(210 часов)

Предметное содержание речи

1. Межличностные взаимоотношения в семье, с друзьями, в школе. Свободное время. Покупки. Мода. – 25% учебного времени (50 часов).
2. Школьная жизнь. Библиотека. Переписка со сверстниками. Проведение каникул в различное время года. – 15 % учебного времени (35 часов).

3. Россия и Финляндия; выдающиеся люди, их вклад в науку и мировую культуру. Достижения  науки, литературы и искусства. Путешествие  по родной стране и по странам мира. – 35% учебного времени (75 часов).

4. Здоровый образ жизни. Природа и проблемы экологии. – 15 % учебного времени (30 часов).
Речевые умения

Говорение

Диалогическая речь 
Развитие у школьников диалогической речи на средней ступени предусматривает овладение ими умениями вести диалог этикетного характера, диалог-расспрос, диалог-побуждение к действию и диалог-обмен мнениями, а также их комбинации:

 Речевые умения при ведении диалогов этикетного характера:

· начать, поддержать и закончить разговор;
· поздравить, выразить пожелания и отреагировать на них;
· выразить благодарность;

· вежливо переспросить, выразить согласие/ отказ.
Объем этикетных диалогов – до 4-х реплик со стороны каждого обучающегося.
Речевые умения при ведении диалога-расспроса:
· запрашивать и сообщать фактическую информацию (Кто? Что? Как? Где? Куда? Откуда? Когда? С кем? Почему? Зачем?), переходя с позиции спрашивающего на позицию отвечающего;
· целенаправленно расспрашивать, «брать интервью».
Объем данных диалогов – до 6 реплик со стороны каждого обучающегося.
Речевые умения при ведении диалога-побуждения к действию:
· обратиться с просьбой и выразить готовность/отказ ее выполнить;
· дать совет и принять/не принять его;
· пригласить к действию/взаимодействию и согласиться/не согласиться принять в нем участие;

· сделать предложение и выразить согласие/несогласие, принять его,

· объяснить причину.

Объем данных диалогов – до 4-х реплик со стороны каждого обучающегося.

            Речевые умения при ведении диалога – обмена мнениями:
· выразить точку зрения и согласиться/не согласиться с ней;
· высказать одобрение/неодобрение;
· выразить сомнение;
· выразить эмоциональную оценку обсуждаемых событий (радость/огорчение, желание/нежелание);

Объем диалогов - не менее 5-7 реплик со стороны каждого обучающегося.
При участии в этих видах диалога и их комбинациях школьники решают различные коммуникативные задачи, предполагающие развитие и совершенствование культуры речи и соответствующих речевых умений.
Монологическая речь

Развитие монологической речи на средней ступени предусматривает овладение следующими умениями:
· кратко высказываться о фактах и событиях, используя основные коммуникативные типы речи (описание, повествование, сообщение, характеристика), эмоциональные и оценочные суждения;

· передавать содержание, основную мысль прочитанного/прослушанного с опорой на текст; 

· делать сообщение в связи с прочитанным/прослушанным текстом.
· выражать и аргументировать свое отношение к прочитанному/услышанному.
Объем монологического высказывания – до 12 фраз.

Аудирование
Владение умениями понимать на слух иноязычный текст предусматривает понимание несложных текстов с разной глубиной и точностью проникновения в их содержание (с пониманием основного содержания, с выборочным пониманием и полным пониманием текста) в зависимости от коммуникативной задачи и функционального типа текста.

При этом предусматривается развитие следующих умений:
· выделять основную мысль в воспринимаемом на слух тексте;
· выбирать главные факты, опуская второстепенные;
· выборочно понимать необходимую информацию в сообщениях прагматического характера с опорой на языковую догадку, контекст;
· игнорировать незнакомый языковой материал, несущественный для понимания.
Содержание текстов должно соответствовать возрастным особенностям и интересам школьников 8-9 классов, иметь образовательную и воспитательную ценность.

Время звучания текста – до 2-х минут.

Чтение

Школьники учатся читать и понимать аутентичные тексты с различной глубиной и точностью проникновения в их содержание (в зависимости от вида чтения): с пониманием основного содержания (ознакомительное чтение); с полным пониманием содержания (изучающее чтение); с выборочным пониманием нужной или интересующей информации (просмотровое/поисковое чтение).
 Содержание текстов должно соответствовать возрастным особенностям и интересам школьников 8-9 классов, иметь образовательную и воспитательную ценность, воздействовать на эмоциональную сферу школьников.
 Независимо от вида чтения возможно использование двуязычного словаря.

Чтение с пониманием основного содержания текста осуществляется на аутентичных материалах, отражающих особенности быта, жизни, культуры Финляндии.
Умения чтения, подлежащие формированию:

· определять тему, содержание текста по заголовку;
· выделять основную мысль;
· выбирать главные факты из текста, опуская второстепенные;
· устанавливать логическую последовательность основных фактов/ событий в тексте.

Объем текста – до 500 слов.

Чтение с полным пониманием текста осуществляется на облегченных аутентичных текстах разных жанров.
Умения чтения, подлежащие формированию:
· полно и точно понимать содержание текста на основе его информационной переработки (языковой догадки, словообразовательного и грамматического анализа, выборочного перевода, использование страноведческого комментария);
· оценивать полученную информацию, выразить свое мнение.
Объем текста - до 600 слов.
Чтение с выборочным понимание нужной или интересующей информации предполагает умение просмотреть аутентичный текст, и выбрать информацию, которая необходима или представляет интерес для обучающихся.

Письменная речь

Овладение письменной речью предусматривает развитие следующих умений:
· делать выписки из текста;
· писать короткие поздравления с днем рождения, другими праздниками, выражать пожелания (объемом 30-40 слов, включая написание адреса);
· заполнять бланки (указывать имя, фамилию, пол, возраст, гражданство, адрес);
· писать личное письмо по образцу (расспрашивать адресат о его жизни, делах, сообщать то же о себе, выражать благодарность, просьбу), используя материал одной или нескольких тем, усвоенных в устной речи и при чтении, употребляя необходимые формулы речевого этикета (объем личного письма 80-90 слов, включая адрес).
Языковые знания и навыки

Графика и орфография

Знание правил чтения и написания новых слов, отобранных для данного этапа обучения и навыки их применения в рамках изучаемого лексико-грамматического материала.
Фонетическая сторона речи

Навыки адекватного произношения и различения на слух всех звуков финского языка; соблюдение правильного ударения в словах и фразах. Членение предложений на смысловые группы. Соблюдение правильной интонации в различных типах предложений. 


Дальнейшее совершенствование слухо-произносительных навыков, в том числе применительно к новому языковому материалу.

Лексическая сторона речи

Расширение объема продуктивного и рецептивного лексического минимума за счет лексических средств обслуживающих новые темы, проблемы и ситуации общения. К 900 лексическим единицам, усвоенным школьниками ранее, добавляются около 300 новых лексических единиц, наиболее распространенные устойчивые словосочетания, оценочная лексика, реплики-клише речевого этикета, отражающие культуру Финляндии.

 
Развитие навыков их распознавания и употребления в речи.


Расширение потенциального словаря за счет овладения новыми словообразовательными средствами.
Грамматическая сторона речи
Простое предложение. Основные структурно-семантические типы простых предложений в финском языке. Посессивная конструкция: Onko talossa puhelinta? Результативная конструкция с элативом: Mikä sinusta tulee isona? – Minusta tulee lääkäri. Инклюзивная конструкция: Tämä maljakko on muovia. Tuo hame on silkkiä. Кванторное предложение: Oppilaita on kaksitoista. Oppilaita ei ole kahtatoista. Meitä on monta.

Полные и неполные предложения: Torilla myydään mansikoita. Tuoretta mansikkaa. 

Члены предложения. Сказуемое. Модальные глаголы в составе сказуемого: En voinut soittaa sinulle eilen. Подлежащее. Партитив грамматического субъекта: Puusta putosi lehtiä. Laukussa on paljon kirjoja. Kupissa on kahvia. Onko talossa puhelinta? Придаточное предложение в функции субъекта: Ei ole mikään ihme, että Liisa pitää matkustamisesta. Согласование подлежащего и сказуемого в лице и числе в финском языке: Kolme kissaa istuu katolla. Случаи отсутствия согласования подлежащего и сказуемого в лице и числе: Helsingin Sanomat kirjoitti uudesta näyttelystä. Предикатив. Падеж предикатива. Номинатив, партитив и генитив предикатива в конструкциях типа ”on hyvä + I infinitiivi”, ”on hyvä + sivulause”: Ei ole helppoa tehdä sitä. Paras olisi sanoa totuus. On tärkeää, että sinä opit puhumaan vieraita kieliä. Ei ole itsestään selvää, että he ovat samaa mieltä. Sinulle olisi hyvä, ettei sinun tarvitsisi tehdä niin paljon työtä.  Определение. Согласованное определение: Kahdella oppilaalla on uusi oppikirja. Аппозитивное определение: Rehtori Jokela asuu koulun vieressä. Matti on syntynyt Helsingissä, Suomen pääkaupungissa. Tunnetko Maria Hämäläisen? Veljelläni Arilla on flunssa. Определение в форме внутренне- или внешне-местного падежа: Ikkinasta aukeaa näkymä Äänisjärvelle. Инфинитивное определение: Nyt on aika lähteä kotiin. Падеж объекта. Аккузатив и партитив объекта как грамматическое средство указания на характер протекания действия во времени: Tein sen juuri silloin. Tein sitä juuri silloin. Предельные и непредельные глаголы в финском языке: löytää, etsiä. Аккузатив объекта в конструкциях типа ”Hänellä on tapana + I inf. + objekti”: Hänellä on tapana syödä yksi omena päivässä. 
Обстоятельство. Обстоятельство в форме эссива и транслатива: Hän on opettajana koulussa. Hän on valmistunut opettajaksi. 
Двусоставные и односоставные предложения. Типы односоставных предложений в финском языке. Определённо-личные односоставные предложения: Luen sanomalehteä. Tunnetko Leenan? Olemme muuttaneet. Oletteko te käyneet Petroskoissa? Oletteko Te käynyt Pietarissa? Неопределённо-личные предложения: Huomenna valitaan uusi presidentti. Обобщённо-личные предложения: Mitä nuorena oppii, sen vanhana taitaa. Безличные предложения: Täällä vetää. Tuulee. Sataa. Конструкция долженствования: Sinun on pakko mennä sinne. Sinun ei tarvitse tehdä sitä. 

Сложное предложение. Сложносочинённое предложение. Сложноподчинённое предложение. Главное предложение, придаточное предложение. Синтаксические функции придаточных предложений. Придаточное предложение в функции подлежащего: On ihanaa, että meillä on loma. Придаточное предложение в функции определения: Tyttö, joka istuu penkillä, on Leenan sisko. Minulla on tunne, että pian tapahtuu jotain odottamatonta. Придаточное предложение в функции объекта: Oletko huomannut, että talvi on jo tullut? Придаточное предложение в функции обстоятельства: Kun kevät tulee, muuttolinnut palaavat.

Все типы склонения имён в финском языке. Склонение имен в единственном и множественном числе (существительные, прилагательные, местоимения). Образование и использование форм эссива: Hän tuli iloisena kotiin.
Местоимения. Определительные местоимения: jokainen, kaikki, molemmat, itse. Отрицательные местоимения в финском языке: kukaan, mikään. Неопределённые местоимения в финском языке: joku, jokin. Склонение определительных, отрицательных и неопределённых местоимений. 

Все типы спряжения глаголов в финском языке.

Управление глаголов из списка лексического минимума для 8-9 классов.

Образование форм плюсквамперфекта (утвердительных и отрицательных) от глаголов I – V типов спряжения: olin katsonut, en ollut katsonut, olit käynyt, et ollut käynyt, hän oli opiskellut, hän ei ollut opiskellut, olimme tavanneet, emme olleet tavanneet, olitte valinneet, ette olleet valinneet, he olivat tehneet, he eivät olleet tehneet. Употребление форм плюсквамперфекта в речи. 

Образование форм кондиционала от глаголов I – V типов спряжения (утвердительные и отрицательные формы): sanoisin, en sanoisi, tekisit, et tekisi, hän tulisi, hän ei tulisi, vastaisimme, emme vastaisi, häiritsisitte, ette häiritsisi, he kääntäisivät, he eivät kääntäisi. 

Образование утвердительных и отрицательных форм простого претерита (имперфекта) неопределённого лица от глаголов I – V  типов спряжения: puhuttiin, ei puhuttu, syötiin, ei syöty, mentiin, ei menty, pelattiin, ei pelattu, valittiin, ei valittu.

Предлоги и послелоги. Пространственные предлоги: jälkeen, jäljessä, jäljestä, perään, perässä, perästä, läpi, lävitse, poikki, kautta, ali, alitse, yli, ylitse, päin, päässä, päästä, asti, saakka.  Временные предлоги и послелоги: aikana, kuluttua, päästä, asti, saakka. Причинные предлоги и послелоги: varten, takia.
Союзы. Сочинительные союзы: sekä, sekä-että, -kä, eli, joko-tai, paitsi. Подчинительные союзы: että, jotta, koska, kun, jos, vaikka, kunnes.

Суффиксальное словообразование. Суффиксы имён существительных. Суффикс –os, -ös: teos, suomennos, käännös. Суффикс –e: tuote. Суффикс –u, -y: haku, pääsy, juoksu. Суффиксы имён прилагательных. Суффикс –kas, -käs: maukas, värikäs. Суффикс –ton, -tön: työtön, onneton. Глагольные суффиксы. Суффиксы –ele-, -skele-, -skentele-: suojella, opiskella, työskennellä. Суффикс –u-, -y-: jatkua, liittyä, parantua. Суффикс –utu-, -yty-: avautua, tekeytyä. Суффиксы –ntu-, -nty-: kokoontua, kerääntyä. Суффиксы –stu-, -sty-, -istu-, -isty-: hermostua, myöhästyä.

Социокультурные знания и умения
Школьники учатся осуществлять межличностное и межкультурное общение, применяя знания о национально-культурных особенностях России  и Финляндии, полученные на уроках иностранного языка (финского языка) и в процессе изучения других предметов (знания межпредметного характера).
Они овладевают знаниями о:
· значении иностранного (в частности финского) языка в современном мире;
· наиболее употребительной тематической фоновой лексики и реалиях при изучении учебных тем (традиции в питании, проведении выходных дней, основные национальные праздники, этикетные особенности посещения гостей, сферы обслуживания);
· о выдающихся людях Финляндии;
· социокультурном портрете Финляндии и ее культурном наследии;
· речевых различиях в ситуациях формального и неформального общения в рамках изучаемых предметов речи.
Предусматривается также овладение умениями:
· оказывать помощь зарубежным гостям в ситуациях повседневного общения.
Компенсаторные умения

В основной школе также целенаправленно осуществляется развитие и совершенствование компенсаторных умений - умений выходить из затруднительных положений при дефиците языковых средств, а именно: развитие умения использовать при говорении переспрос, перифраз, синонимичные средства, мимику, жесты, а при чтении и аудировании - языковую догадку, тематическое прогнозирование содержания, опускать/игнорировать информацию, не мешающую понять основное значение текста.

Учебно-познавательные умения

На средней ступени обучения у школьников развиваются и совершенствуются такие специальные учебные умения как:
· осуществлять информационную переработку иноязычных текстов, раскрывая разнообразными способами значения новых слов, определяя грамматическую форму;
· пользоваться словарями и справочниками, в том числе электронными;
· участвовать в проектной деятельности, в том числе межпредметного характера, требующей использования иноязычных источников информации.

III. ТРЕБОВАНИЯ К УРОВНЮ ПОДГОТОВКИ ВЫПУСКНИКОВ 

В результате изучения финского языка на этапе основного общего образования ученик должен

знать/понимать

· алфавит, буквы, звуки финского языка (долгие и краткие согласные, долгие и 
краткие гласные, дифтонги);
· основные правила чтения и орфографии;
· особенности интонации основных типов предложений;
· основные значения изученных лексических единиц (слов, словосочетаний); 
основные способы словообразования;
· особенности структуры простых и сложных предложений финского языка;

· форму, значение и потребление изученных грамматических явлений;

· основные нормы речевого этикета (реплики-клише, наиболее распространенная 
оценочная лексика), принятые в Финляндии;
· роль владения иностранными языками в современном мире, особенности образа 
жизни, быта, культуры Финляндии (всемирно известные достопримечательности, выдающиеся люди и их вклад в мировую культуру), сходство и различия в традициях России и Финляндии;

уметь
говорение
· начинать, вести/поддерживать и заканчивать беседу в стандартных ситуациях 
общения, соблюдая нормы речевого этикета, при необходимости переспрашивая, уточняя;

· расспрашивать собеседника и отвечать на его вопросы, высказывая свое 
мнение, просьбу, отвечать на предложение собеседника согласием/отказом, объясняя причину, опираясь на изученную тематику и усвоенный лексико-грамматический материал;

· рассказывать о себе, своей семье, друзьях, своих интересах и планах на 
будущее, сообщать краткие сведения о своем городе/селе, о России и о Финляндии;

· делать краткие сообщения, описывать события/явления (в рамках пройденных
 тем), передавать основное содержание, основную мысль прочитанного или услышанного, выражать свое отношение к прочитанному/услышанному, давать краткую характеристику персонажей;

· использовать перифраз, синонимичные средства в процессе устного общения;
аудирование
· понимать основное содержание кратких, несложных аутентичных 
прагматических текстов (прогноз погоды, программы теле-радиопередач, объявления на вокзале/в аэропорту) и выделять для себя значимую информацию;

· понимать основное содержание несложных аутентичных текстов, относящихся 
к разным коммуникативным типам речи (сообщение/рассказ), уметь определить тему текста, выделить главные факты в тексте, опуская второстепенные;

· использовать переспрос, просьбу повторить;

чтение
· читать вслух текст, построенный на изученном языковом материале, соблюдая 

правила произношения и соответствующую интонацию;

· ориентироваться в иноязычном тексте: прогнозировать его содержание по 
заголовку;

· читать аутентичные тексты разных жанров преимущественно с пониманием 
основного содержания (определять тему, выделять основную мысль, выделять главные факты, опуская второстепенные, устанавливать логическую последовательность основных фактов текста);

· читать несложные аутентичные тексты разных жанров с полным и точным 
пониманием, используя различные приемы смысловой переработки текста (языковую догадку, анализ, выборочный перевод), оценивать полученную информацию, выражать свое мнение;

· читать текст с выборочным пониманием нужной или интересующей 
информации;

 письменная речь
· списывать текст на финском языке, выписывать из него и (или) вставлять в него слова в соответствии с решаемой учебной задачей;

· писать диктанты;

· заполнять анкеты и бланки;

· писать поздравления, личные письма с опорой на образец: расспрашивать 
адресат о его жизни и делах, сообщать то же о себе, выражать благодарность, просьбу, употребляя формулы речевого этикета, принятые в Финляндии.

использовать приобретенные знания и умения в практической деятельности и повседневной жизни для:

· преодоления психологических барьеров в использовании финского языка как 

средства общения;

· социальной адаптации, достижения взаимопонимания в процессе устного и 
письменного общения с носителями иностранного языка (финского языка), установления межличностных и межкультурных контактов в доступных пределах;
· создания целостной картины полиязычного, поликультурного мира, осознания 
места и роли родного и изучаемого иностранного языка в этом мире;

· приобщения к ценностям мировой культуры как через иноязычные источники 
информации, в том числе мультимедийные, так и через участие в школьных обменах, туристических поездках, молодежных форумах; 

· ознакомления представителей других стран с культурой своего народа; 
осознания себя гражданином своей страны и мира.

IV. УЧЕБНО-МЕТОДИЧЕСКОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ ПРИМЕРНОЙ ПРОГРАММЫ

В связи с тем, что в настоящий момент учебно-методический комплект по финскому языку для основной общеобразовательной школы находится в стадии разработки, в процессе обучения возможно использовать (см. Приложение к Письму Минобрнауки РФ № 03-513 от 13.03.2007 «Об изучении редких иностранных языков в системе общего образования»): 
- учебные издания, подготовленные для различных языковых курсов;

- учебники и учебные пособия, предназначенные для вузов, ведущих подготовку в области лингвистики;

- учебники страны изучаемого языка, ориентированные на изучение этого языка как иностранного;

- непереводную детскую литературу;

- а также другие доступные материалы, в том числе в электронном виде.
Рекомендуемая литература
ОСНОВНАЯ:
1. Богданова, Е.Г. Основы фонетики финского языка: учебное пособие / Е.Г. Богданова, О.А. Храмцова; ГОУВПО «КГПУ». - Петрозаводск: КГПУ, 2005. 
2. Богданова, Е.Г. Практическая фонетика современного финского языка: учеб.пособие с аудиоприл. / Е.Г. Богданова, О.А. Храмцова; ГОУВПО «КГПУ».- Петрозаводск: КГПУ, 2005. 
3. Гальскова, Н. Д. Современная методика обучения иностранным языкам. Пособие для учителя / Н.Д. Гальскова.  – М.: АРКТИ, 2000. 

4. Гальскова, Н.Д. Теория обучения иностранным языкам: Лингводидактика и методика: Учеб. пособие для студ. лингв. ун-тов и фак. ин. яз. высш. пед. учеб. заведений / Н.Д. Гальскова, Н.И. Гез.  – М.: Издательский центр «Академия», 2004. 

5. Лейбонен, Э.Н. Финский язык: Учебник для 4-8-х классов общеобразовательных учреждений / Э.Н. Лейбонен. – Петрозаводск: Карелия, 2000. 

6. Методика обучения иностранным языкам в начальной и основной общеобразовательной школе: Учебное пособие для студентов педагогических колледжей / Под ред. В.М. Филатова. - Ростов н/Д: «Феникс», 2004.

7. Муллонен, М. Говорим по-фински / Мария Муллонен, Эйла Хямяляйнен, Лена Сильфверберг. – 3-е изд., испр., доп. – Петрозаводск: Карелия, 2001.
8. Примерные программы по финскому языку как второму иностранному языку // Примерные программы по родным языкам карельскому (ливвиковское и собственно-карельское наречие), вепсскому и финскому языкам и примерные программы по финскому языку как второму иностранному. – Вып. 6. – Петрозаводск: КРООФТИ ”Verso”, 2006. – С. 173-217.
9. Программно-методические материалы по финскому языку как второму иностранному для средней школы / Сост. Е. Г. Богданова, О. А. Храмцова. – Петрозаводск: КРОО ФТИ ”Verso”, 2006.
10. Руусканен, Л. Очень хорошо=Oikein hyvä!: краткий русско-финский словарь лексики классного обихода / Лаура Руусканен, Елена Богданова, Ольга Храмцова. – Петрозаводск: КГПУ, 2005. 
11. Сборник нормативных документов. Иностранный язык / Сост. Э.Д. Днепров, А.Г. Аркадьев. – М.: Дрофа, 2004.

12. Финский язык как второй иностранный язык // Региональный (национально-региональный) компонент государственного стандарта общего образования / Сост. А.Н. Морозов, О. П. Костенко, Н. Ю. Григорьевская. – Петрозаводск: КРОО ”Verso”, 2006. – С. 15-19; 36-43; 65-71.
13. Huhta, S. Sisu 7: Suomea toisena kielenä / Susanna Huhta, Sanna Voipio. - Helsinki: Tammi, 2004.

14. Huhta, S. Sisu 8: Suomea toisena kielenä / Susanna Huhta, Sanna Voipio. - Helsinki: Tammi, 2004.

15. Jönsson-Korhola, H. Rakastan sinua : pidätkö sinä minusta?: suomen verbien rektioita / Hannele Jönsson-Korhola, Leila White. – Jyväskylä:  Jyväskylän yliopisto, 1993.

16. Jönsson-Korhola, H. Tarkista tästä: suomen sanojen rektioita suomea vieraana kielenä opiskeleville / Hannele Jönsson-Korhola, Leila White. – 4.painos. - Helsinki: Finn Lectura, 2004.

17. Karanko, M. Tottakai!: suomen kielen alkeisoppikirja / Marjatta Karanko, Ulla Talvitie. -Helsinki: Finn Lectura, 2004.

18. Karanko, M. Tottakai: Lisää suomea! / Marjatta Karanko, Ulla Talvitie. - Helsinki: Finn Lectura, 2006.

19. Konsti, P.  Yhteistä ja omaa: suomea toisena kielenä kahdeksasluokkalaisille / Paula Konsti ...[et al.]. -  Helsinki: Opetushallitus, 2005.

20. Konsti, P. Juttuja ja tuttuja: kielitietoa ja harjoituksia suomi toisena kielenä -opikseluun seitsemäsluokkalaisille / Paula Konsti ...[et al.]. - Helsinki: Opetushallitus, 2004.

21. Konsti, P. Juttuja ja tuttuja: suomea toisena kielenä seitsemäsluokkalaisille / Paula Konsti. - Opetushallitus, 2003.

22. Konsti, P. Yhteistä ja omaa: kielitietoa ja harjoituksia suomi toisena kielenä -opikseluun kahdeksasluokkalaisille / Paula Konsti ...[et al.]. -  Helsinki: Opetushallitus, 2006.

23. Kuukka, K. Meidän suomi: suomi toisena kielenä –oppikirja / Katri Kuukka ...[et al.]. -   Helsinki: Otava, 1999.
24. Lappalainen, U. Aamu: suomen kielen lukemiston ja peruskieliopin harjoituskirja / Ulla Lappalainen. – Helsinki: Opetushallitus, 2000.

25. Lappalainen, U. Aamu: suomen kielen toinen lukemisto, kirjallisuustieto ja kielioppi maahanmuuttajille, peruskouluille, erityisopetukseen, kotikäyttöön / Ulla Lappalainen. – Helsinki:  Opetushallitus, 2001.

26. Lappalainen, U. Aamu: suomen kielen toisen lukemiston harjoituskirja / Ulla Lappalainen. – Helsinki:  Opetushallitus, 2002.

27. Tekstitulkki: lehtitekstien pohjalta laadittu lukemisto ja tehtäväkokoelma suomi toisena ja vieraana kielenä -opetukseen / toim. Maila Eichorn, Inkeri Lehtimaja, Sanna Voipio.- Helsinki: Laatusana Oy, Kesälukioseura, 2001.

ДОПОЛНИТЕЛЬНАЯ:

1. Вопросы контроля обученности учащихся иностранному языку: Метод. пособие / Под ред. А. А. Миролюбова. – Обнинск: Титул, 2001.
2. Настольная книга преподавателя иностранного языка: Справ.пособие / Е.А.Маслыко, П.К.Бабинская, А.Ф.Будько, С.И.Петрова. – 4-е изд., стереотип. – Мн.: Выш.шк., 1998.
3. Общеевропейские компетенции владения иностранным языком: Изучение, преподавание, оценка / Council of Europe. – М.: МГЛУ, 2003.

4. Программа обучения иностранным языкам учащихся школ с углублённым изучением иностранных языков, лицеев и гимназий (третья и четвёртая модель) / Сост.: Н. Д. Гальскова, Н.И. Гез, Н. Ф. Коряковцева и др.). – М., 1996 (2000, 2002).

5. Программа по иностранным языкам: Для 5-9 кл. общеобразоват. шк.: Первая модель обучения / Москов ин-т повышения квалификации работников образования. Под ред. В.В. Пономарёвой. – М.: РТ-Пресс, 2000. 

6. Программа по финскому языку для начальной, основной и полной средней школы, разработанная методическим объединением учителей финского языка гимназии №17 г. Петрозаводска / / Родные языки в школе. – Вып. 6. – Петрозаводск: Verso,  2004.

7. Программы для общеобразовательных учреждений. Немецкий язык для общеобразовательных школ с углублённым изучением немецкого языка. М.: «Просвещение» Издательство МАРТ, 1998. 

8. Сафонова, В. В. Программы по английскому языку для 1-4 классов с углублённым изучением иностранных языков / В.В. Сафонова, Е.Н. Соловова. - М.: Еврошкола, 1999.

9. Сафонова, В.В. Программы общеобразовательных учреждений. Английский язык. Школа с углубленным изучением иностранных языков. 2-11 классы / В.В. Сафонова. - Изд-во «Просвещение», 2005.

10. Сафонова, В.В. Программы по английскому языку для 5-9 классов школ с углублённым изучением иностранных языков / В.В. Сафонова. - М.: Еврошкола, 1999.

11. Финский язык в начальной школе: примерная программа для общеобразовательных учреждений / М-во образования и по делам молодежи Респ. Карелия, КГПУ; [сост.: Е.Г.Богданова, К.И.Грузова, К.И.Юнтунен, О.А. Храмцова]. – Петрозаводск: Verso, 2005. 

12. Elo, T. Suomi-opas: matka Suomen historiaan ja tämän päivän Suomeen / Tuulikki Elo, Ilpo Probst, Päivi Viren.- Porvoo Helsinki: WSOY, 2003.
13. Juttukaveri  / toim. Kaarina Helakisa. -  Porvoo Helsinki Juva : WSOY, 1995.

14. Karanko, M.Tottakai!: –lisäharjoituksia / Marjatta Karanko. - Helsinki: Finn Lectura, 1996.
15. Kielioppitehtäviä. Режим доступа:
http:// cc.oulu.fi/%7Elangcent/fff/suomen_harjoituksia.htm
16. Kike: Kielellisen kehityksen diagnosoiva tehtäväsarja suomi toisena kielenä –opetuskeen /toim. Leena Nissilä. - Helsinki: Opetushallitus, 2005.

17. Kuukka, K. Meidän suomi: suomi toisena kielenä  –harjoituskirja B / Katri Kuukka ... [et al.]. -   Helsinki: Otava, 1999.
18. Kuukka, K. Meidän suomi: suomi toisena kielenä –harjoituskirja A / Katri Kuukka ... [et al.]. -  Helsinki: Otava, 1999.
19. Kuukka, K. Suomea ulkomaalaisoppilaille 5-6lk. Helsingin opetusviraston julkaisusarja B 27, 1995. 

20. Laulajainen, L. Virtaset viettävät juhlaa / Leena Laulajainen. - Helsinki: Opetushallistus, 1995.
21. Moilanen, P. Minä ja suomi: löytöretkiä kieleen / Paula Moilanen ... [et al.]. - Helsinki: Opetushallitus, 2003.

22. Olasvuo-Murtola, E. Minä ja suomi: löytöretkiä kieleen: tehtäväkirja M / Eija Olasvuo-Murtola E. ... [et al.]. - Helsinki: Opetushallitus, 2003.

23. Papupata  / toim. Kaarina Helakisa. – Porvoo Helsinki Juva: WSOY, 1995.

24. Vesterinen, L. Minä ja suomi: sankareiden matkassa / Liisa Vesterinen ... [et al.]. - Helsinki:  Opetushallitus, 2002.

25. Vesterinen, L. Minä ja suomi: sankareiden matkassa: tehtäväkirja M / Liisa Vesterinen ... [et al.]. - Helsinki:  - Opetushallitus, 2002.

Компьютерные программы:
1. Lappalainen, U. Marian ja Nikon vuosi: Aamu-sarjan CD-ROM / Ulla Lappalainen, Petri Virtanen. – Helsinki:  Opetushallitus, 2000.
2. Valttikortit: suomen kielen ohjelma CD-ROM. Lingonet. 
V. ТРЕБОВАНИЯ К ОСНАЩЕНИЮ ОБРАЗОВАТЕЛЬНОГО ПРОЦЕССА
Процесс обучение финскому языку в основной общеобразовательной школе предполагает использование:

- наглядных дидактических пособий;

- технических средств обучения (аудио-, видео-, мультимедиа-аппаратуры). 

VI. СОДЕРЖАНИЕ ИТОГОВОГО КОНТРОЛЯ

Итоговый контроль определяет соответствие проверяемых знаний, умений и навыков (в их взаимозависимости) предусмотренному программой уровню подготовки обучающихся в основной школе.

Виды контрольных заданий

	Объект контроля


	Вид контрольного задания
	Пример

	Фонетические навыки
	Имитирование

Дифференцирование
Заполнение пропусков


	Прослушай запись и повтори. Обрати внимание на разницу между краткими и долгими гласными звуками. 

Подчеркни слова, которые услышишь в записи.

Прослушай запись и вставь пропущенные в словах буквы.

Выбери гласную переднего или заднего ряда и впиши в географическое название. Прочитай полученные варианты вслух.



	Лексические навыки
	Установление соответствия

Заполнение пропусков

Группировка и установление соответствия
	Соедини по смыслу слова из левой и правой колонки.

Вставь в предложения подходящие по смыслу глаголы.

Выбери из рамки слово, подходящее по смыслу к словам из группы.



	Грамматические 

навыки
	Заполнение пропусков

Свободное конструирование

Классифицирование
	Заполни пропуски подходящим словом. Поставь слово в правильную форму.

Прочитай разговор покупателя и продавца в обувном  магазине. Поставь слова в скобках в правильную форму.

Запиши выделенные слова в правильную графу таблицы.


	Умения в аудировании
	Множественный выбор

Свободный (открытый) ответ

Выполнение инструкций
	Выбери из списка ответов тот ответ, который соответствует содержанию текста.

Прослушай текст и дай развернутые ответы на вопросы по содержанию текста.

Прослушай текст и отметь на карте направление движения автобуса.



	Умения в чтении
	Множественный выбор

Выбор «Верно-неверно»

Модифицированный клоуз-тест

Установление соответствия

Трансформация 

Интерпретация 
	Закончи предложение, выбрав правильный вариант.

Соответствуют ли утверждения содержанию текста. 

Заполни пропуски в тексте, используя слова из списка.

Расположи пункты плана в нужной последовательности, в соответствии с содержанием текста.

Измени перспективу повествования (например, с первого лица на третье).
Объясни поведение главного героя рассказа.



	Умения в письме
	Множественный выбор

Выбор «Верно-неверно»

Модифицированный клоуз-тест

Дифференцирование 

Письменное высказывание
	Выбери правильный вариант ответа на вопрос.
Согласись или не согласись с утверждениями.

Замени  слова в предложениях синонимами.

Выпиши из текста слова, относящиеся к теме «Спорт».

Напиши о своем родном городе.

	Умения в монологической речи
	Трансформация

Устное высказывание
	Измени диалог в монологическое высказывание.

Подготовь выступление с представлением финского писателя, описанием его биографии и информированием о его книгах.



	Умения в диалогической речи
	Заполнение речевых «пузырьков»

Подстановка 

Конструирование


	Заполни речевые пузырьки подходящими репликами в соответствии с заданной ситуацией.

Подставь подходящие по смыслу фрагменты реплик, данные отдельным списком.

Заверши диалог, в котором полностью приводятся реплики только одного собеседника, а вместо реплик другого даются отдельные слова.

Обменяйтесь мнениями по поводу просмотренного фильма.

Расспроси друга о его предпочтениях в одежде.

Условно-речевая ситуация  «В кассе на железнодорожном вокзале». Разыграйте диалог между туристом и кассиром. Турист хочет купить билет до Хельсинки.


Приложение 1: 

Общеевропейская система определения уровней владения иностранным языком:

Уровень допороговый А2

Общая характеристика уровня

	 Элементарное

владение
	А2 
	Понимаю отдельные предложения и часто встречающиеся выражения связанные с основными сферами жизни (например, основные сведения о себе и членах своей семьи, покупках, устройстве на работу и т.п.). Могу выполнить задачи, связанные с простым обменом информации на знакомые или бытовые темы. В простых выражениях могу рассказать о себе, своих родных и близких, описать основные аспекты повседневной жизни.


Характеристика уровня владения видами речевой деятельности

	Понимание 
	Аудиро-
вание
	Я понимаю отдельные фразы и наиболее употребительные слова в высказываниях, касающихся важных для меня тем (например, основную информацию о себе и своей семье, о покупках, о месте, где живу, о работе). Я понимаю, о чем идет речь в простых, четко произнесенных и небольших по объему сообщениях и объявлениях.

	
	Чтение
	Я понимаю очень короткие простые тексты. Я могу найти конкретную, легко предсказуемую информацию в простых текстах повседневного общения: в рекламах, проспектах, меню, расписаниях. Я понимаю простые письма личного характера.

	Говорение 
	Диалог
	Я умею общаться в простых типичных ситуациях, требующих непосредственного обмена информацией в рамках знакомых мне тем и видов деятельности. Я могу поддерживать предельно краткий разговор на бытовые темы, и все же понимаю недостаточно, чтобы самостоятельно вести беседу.

	
	Монолог
	Я могу, используя простые фразы и предложения, рассказать о своей семье и других людях, условиях жизни, учебе, настоящей или прежней работе.

	Письмо 
	Письмо
	Я умею писать простые короткие записки и сообщения. Я могу написать несложное письмо личного характера (например, выразить кому-либо свою благодарность за что-либо).


Приложение 2: 
Лексический минимум для основной школы (5-7 классы)

(900 единиц) 
1. Aamiainen.

2. Aamu.

3. Aamupäivä.

4. Ahkera.

5. Ahven.

6. Ajaa.

7. Alkaa.

8. Alla. 

9. Allerginen.

10. Aloittaa.

11. Ammatti. 

12. Antaa.

13. Apina. 

14. Askarrella.

15. Aste. 

16. Asua.

17. Asukas.

18. Asunto. 

19. Auki.

20. Aukio. 

21. Aurinko.

22. Auto.

23. Auttaa.

24. Avain.

25. Avata.

26. CD-soitin.

27. Edessä. 

28. Ei.

29. Eilen. 

30. Elokuu.

31. Elokuva.

32. Eläin.

33. Eläintarha.

34. Eläke.

35. Elää.

36. Enemmän.

37. Englanti.

38. Eno.

39. Ensimmäinen.

40. Erota.

41. Esiintyä.

42. Eteenpäin.

43. Eteinen.

44. Etelä.

45. Etsiä.

46. Euro.

47. Euroopan Unioni.

48. Eurooppa.

49. Farkut.

50. Flunssa.

51. Haarukka.

52. Haista.

53. Halpa.

54. Haluta.

55. Hame.

56. Hammas.

57. Hansikkaat (hanskat).

58. Harjata.

59. Harjoitukset.

60. Harmaa. 

61. Harrastaa. 

62. Hauska.

63. He.

64. Heinäkuu. 

65. Heittää. 

66. Helmikuu.

67. Helsinki.

68. Herätä.

69. Hevonen.

70. Hiihtää.  

71. Hiiri.

72. Hillo.

73. Hinta.

74. Hirvi.

75. Hissi.

76. Historia.

77. Hius, hiukset. 

78. Hoitaa.

79. Hopea.

80. Hotelli.

81. Housut.

82. Huhtikuu.

83. Huomenna. 

84. Huone. 

85. Huonekalut.

86. Huonosti.

87. Huuli. 

88. Huvipuisto. 

89. Hymyillä.

90. Hyppiä.

91. Hypätä.

92. Hyvin.

93. Hyvä.

94. Häiritä.

95. Hän.

96. Hävettää.

97. Ikkuna.

98. Ikä.

99. Ilma.

100. Ilman.

101. Ilmestyä.

102. Ilmoitus. 

103. Iloinen.

104. Ilta.

105. Iltapäivä. 

106. Imuroida.

107. Insinööri.

108. Iso.

109. Istua.

110. Isä.

111. Itkeä. 

112. Itse.

113. Itsenäinen.

114. Itä.

115. Itämeri.

116. Ja.

117. Jaksaa.

118. Jalka.

119. Jalkapallo.

120. Jano.

121. Joka.

122. Joki.

123. Joukkue. 

124. Joulu. 

125. Jouluaatto.

126. Joulukuu.

127. Joulupukki. 

128. Juhannus.

129. Juhla.

130. Juna.

131. Juoda.

132. Juosta.

133. Jutella.

134. Juusto.

135. Jälkiruoka.

136. Jänis.

137. Järjestää. 

138. Järvi. 

139. Jättää.

140. Jää.

141. Jäädä.

142. Jääkaappi.

143. Jääkiekko. 

144. Jäätelö.

145. Kaali.

146. Kaappi.

147. Kahdeksan.

148. Kahdeksas.

149. Kahvi.

150. Kaikki.

151. Kakku.

152. Kaksi.


153. Kala.

154. Kalastaa. 

155. Kalevala.

156. Kallis.

157. Kammata.

158. Kana.

159. Kansalainen. 

160. Kansallinen.

161. Kansan-perinne. 

162. Kansio. 

163. Kanssa.

164. Kantele.

165. Kapea.

166. Karhu.

167. Karjala.

168. Karpalo.

169. Karuselli. 

170. Kastella.

171. Kasvaa.

172. Kasvattaa.

173. Kasvihuone. 

174. Kasvimaa. 

175. Kasvissyöjä.

176. Kasvot.

177. Katsoa.

178. Kattaa.

179. Katto.

180. Katu. 

181. Kaukana.

182. Kaulaliina.

183. Kaunis.

184. Kauppa. 

185. Kauppatori.  

186. Kaupungin-osa. 

187. Kaupunki. 

188. Kaura.

189. Kaveri. 

190. Keinua.

191. Keittiö. 

192. Keitto.

193. Keittää.

194. Kelkka. 

195. Kello.

196. Keltainen.

197. Kengät. 

198. Kerho. 

199. Kerros.

200. Kertoa.

201. Kerätä.

202. Keskellä.

203. Keskiviikko. 

204. Keskusta. 

205. Keskustella.

206. Kestää.

207. Kesä.

208. Kesäkuu.

209. Kettu.

210. Kevät.

211. Kieli.

212. Kieltää. 

213. Kihara.

214. Kiinni.

215. Kiinnostua. 

216. Kiire.

217. Kilpailut. 

218. Kiltti.

219. Kipeä. 

220. Kirja.

221. Kirjailija.

222. Kirjallisuus.

223. Kirjasto.

224. Kirje.

225. Kirjekuori.

226. Kirjoittaa.

227. Kirkko.

228. Kissa.

229. Kiusata.

230. Kiva.

231. Kohtelias.

232. Koira.

233. Koivu. 

234. Kokeilla.

235. Koko. 

236. Kokoelma.

237. Kolmas.

238. Kolme.

239. Konsertti.

240. Koripallo. 

241. Koristella. 

242. Korjata.

243. Korkea.

244. Korva.

245. Koti. 

246. Kotka. 

247. Kotoisin.

248. Koulu. 

249. Kouluaine.

250. Kuinka vanha?

251. Kuitti.

252. Kuka?

253. Kukka.

254. Kukka-penkki. 

255. Kukkia. 

256. Kuljettaja.

257. Kulma.

258. Kulmakarvat.

259. Kulta.

260. Kumi. 

261. Kumpi?

262. Kunnossa. 

263. Kuolla.

264. Kuppi.

265. Kurkku (kurkku on kipeä).

266. Kurkku (vihannes).

267. Kutsua. 

268. Kuu.

269. Kuudes.

270. Kuukausi.

271. Kuulla.

272. Kuulua.

273. Kuuma. 

274. Kuume.

275. Kuunnella. 

276. Kuusi (lukusana).

277. Kuusi (puu).

278. Kuva. 

279. Kuvaama-taito.

280. Kylmä.

281. Kylpyamme.

282. Kylpyhuone.

283. Kylä.

284. Kylässä. 

285. Kymmenen.

286. Kymmenes.

287. Kynttilä.

288. Kynä. 

289. Kysyä.

290. Kännykkä. 

291. Käsi.

292. Käsityö. 

293. Kävellä. 

294. Käydä.

295. Käyttää.

296. Käytävä.

297. Kääntyä.

298. Kääntää.

299. Käärme.

300. Laatikko.

301. Laatokka.

302. Lahja.

303. Lahjoittaa.

304. Laiha.

305. Lainata. 

306. Laiska.

307. Laittaa (ruokaa).

308. Laittaa (seinään).

309. Laiva.

310. Lakaista.

311. Lakka.

312. Lakki.

313. Lamppu.

314. Lapsi.

315. Lasi.

316. Laskea (kymmeneen).

317. Laskea (mäkeä). 

318. Lasketella.

319. Laskiainen.

320. Lattia.

321. Lauantai. 

322. Laukku.

323. Laulaa.

324. Lautanen.

325. Lehmä.

326. Lehti.

327. Leijona. 

328. Leikata. 

329. Leikkiä.

330. Leipoa.

331. Leipä.

332. Leivos.
333. Lelu.

334. Lemmikki. 

335. Lempi-.

336. Leninki.

337. Lenkkitossut.

338. Lentokone.

339. Lentopallo. 

340. Lentää.

341. Lettu.

342. Leveä.

343. Levätä.

344. Liesi.

345. Liha.

346. Lihapulla.

347. Lihava.

348. Liikenne-valot.

349. Liikkua.

350. Liikunta.

351. Liimata.

352. Likainen.

353. Linja-auto.

354. Lintu.

355. Lippu (matka- t. pääsylippu).

356. Lippu (valtion). 

357. Lisäksi.

358. Lisätä.

359. Lisää.

360. Liukas. 

361. Lohi.

362. Lokakuu.

363. Loma.

364. Loppua.

365. Lounas.

366. Luistella.

367. Luistimet.

368. Lukea. 

369. Luku-järjestys. 

370. Lumi.

371. Lumiukko.

372. Luokka. 

373. Luona.

374. Luonne.

375. Luonto.

376. Lusikka.

377. Lyhyt.

378. Lähellä. 

379. Lähettää. 

380. Lähteä.

381. Läksyt.

382. Lämmin.

383. Länsi.

384. Läsnä.

385. Lätäkkö. 

386. Lääke.

387. Lääkäri.

388. Löyly. 

389. Löytää.

390. Maa. 

391. Maailman-pyörä.

392. Maalata.

393. Maaliskuu.

394. Maanantai. 

395. Maanviljelijä.

396. Maatila.

397. Maha.

398. Maistua. 

399. Maito.

400. Makea.  

401. Makkara.

402. Maksaa.

403. Makuuhuone.

404. Mansikka.

405. Marja.

406. Marraskuu.

407. Matala.

408. Matematiik-ka.

409. Matka.

410. Matkustaa.

411. Matto.

412. Maukas.

413. Me.

414. Mehu.

415. Mekko.

416. Mennä.

417. Meri.

418. Metsä. 

419. Mielellään.

420. Mielestäni.

421. Mies.

422. Miksi?

423. Mikä?

424. Miljoona.

425. Millainen?

426. Milloin?

427. Minä.

428. Miten?

429. Montako?

430. Moskova.

431. Muistaa.

432. Mukaan.

433. Mukava.

434. Mummo.

435. Muna.

436. Murot.

437. Museo.

438. Musiikki.

439. Musta.

440. Mustikka.

441. Mutta.

442. Muumi-peikko.

443. Muuttaa. 

444. Myrsky. 

445. Myydä.

446. Myöhästyä.

447. Myös.

448. Mäki.

449. Mänty.

450. Mökki.

451. Naapuri.

452. Nainen.

453. Nakki.

454. Nalle.

455. Napapiiri.

456. Nauhuri.

457. Naulakko.

458. Nauraa.

459. Nauttia.

460. Ne.

461. Neljä.

462. Neljäs.

463. Nenä.

464. Netti.

465. Neuloa. 

466. Niin.

467. Nimi.

468. Nojatuoli.

469. Nolla.

470. Nostaa.

471. Nousta.

472. Nuha.

473. Nukke.

474. Nukkua.

475. Numero.

476. Nuo.

477. Nuori.

478. Nähdä.

479. Nähtävyys.

480. Nälkä.

481. Nämä.

482. Näytelmä.

483. Näyttely.

484. Odottaa.

485. Ohjelma.

486. Ohut.

487. Oikealla.

488. Oikein.

489. Olla.

490. Olohuone.

491. Oma.

492. Omena.

493. Ommella.

494. Onkia. 

495. Onnellinen. 

496. Onni.

497. Onnistua.

498. Onnitella.

499. Opas.

500. Opettaja.

501. Opiskella.

502. Oppia.

503. Oppikirja.

504. Oppilas.

505. Orava.

506. Osallistua. 

507. Osata.

508. Osoite. 

509. Ostaa. 

510. Otsa.

511. Ottaa.

512. Ovi.

513. Paha.

514. Paikka. 

515. Paistaa.

516. Paita.

517. Pakkanen.

518. Paksu. 

519. Pala.

520. Palaa.

521. Palata.

522. Palauttaa.

523. Paljon.

524. Paljonko?

525. Palkinto.

526. Pallo. 

527. Pankki.

528. Panna.

529. Paperi.

530. Paras.

531. Partiolainen.

532. Parveke.

533. Patsas.

534. Peili.

535. Peittää.

536. Pelata.

537. Peli.

538. Pelto.

539. Pelätä.

540. Pensas.

541. Pentu.

542. Perhe. 

543. Perjantai. 

544. Peruna.

545. Perunalastut.

546. Perustaa.

547. Peseytyä.

548. Pestä. 

549. Pesukone. 

550. Petroskoi.

551. Piano.

552. Pieni. 

553. Pietari.

554. Piha.  

555. Piirretyt. 

556. Piirtää.

557. Pikku.

558. Pilvi.

559. Pimeä.

560. Pinta-ala.

561. Piparkakku.

562. Pipo.

563. Pitkä.

564. Pitää.

565. Pohjanlahti.

566. Pohjoinen. 

567. Poika.

568. Poimia.

569. Pois.

570. Poissa.

571. Polkupyörä.

572. Polvi.

573. Porkkana.

574. Poro.

575. Porsas.

576. Poski.

577. Posti.

578. Postikortti. 

579. Postimerkki.

580. Pudota.

581. Pudottaa.

582. Puhdas.

583. Puhelin. 

584. Puhua.

585. Puisto.

586. Pukeutua.

587. Puku.

588. Pulla.

589. Pulpetti. 

590. Punainen.

591. Punajuuri.

592. Puoli.

593. Puolukka.

594. Pupu.

595. Puro.

596. Purra.  

597. Pusero.

598. Puu.

599. Puuro. 

600. Puutarha. 

601. Pysähtyä.

602. Pysäkki.

603. Pyyhe.

604. Pyyhkiä. 

605. Pyytää.

606. Pyöreä.

607. Pyöräillä. 

608. Pähkinä.

609. Päivä.

610. Päiväkoti.

611. Pää.

612. Päällä. 

613. Pääsiäinen. 

614. Päästä. 

615. Pölynimuri. 

616. Pöytä.

617. Raha.

618. Rahka.

619. Raitiovaunu.

620. Rakas.

621. Rakastaa. 

622. Rakentaa.

623. Ranta.

624. Rappu. 

625. Rautatie-asema.

626. Reppu.

627. Retki. 

628. Revontulet. 

629. Riidellä.

630. Rikas. 

631. Rinta.

632. Ripustaa. 

633. Risteys.

634. Roska. 

635. Ruma.

636. Ruoho.

637. Ruoka.

638. Ruokala. 

639. Ruokkia. 

640. Ruskea.

641. Ryhmä.

642. Räntä.

643. Saada.

644. Saamelainen. 

645. Saappaat.

646. Saapua.

647. Saari.

648. Saippua.

649. Sairaala. 

650. Sairas.

651. Sairastua. 

652. Sakset. 

653. Salaatti.
654. Salama.

655. Sama.

656. Sammuttaa.

657. Sampo.

658. Sana.

659. Sanakirja. 

660. Sanoa.

661. Sata.

662. Sataa. 

663. Sateenvarjo.

664. Satu.

665. Sauna. 

666. Saunavasta.

667. Se.

668. Seinä.

669. Seisoa.

670. Seitsemän.

671. Seitsemäs.

672. Selkä.

673. Serkku.

674. Setä.

675. Siellä.

676. Sieni. 

677. Siivota. 

678. Sijaita.

679. Sika.

680. Silittää.

681. Silitysrauta.

682. Silmä.

683. Silmälasit.

684. Silta. 

685. Sininen.

686. Sinä. 

687. Sipuli.

688. Sirkus. 

689. Sisar.

690. Sisko.

691. Sisällä.

692. Sivu.

693. Sohva.

694. Soittaa (pianoa).

695. Soittaa (puhelimella). 

696. Sokeri.

697. Sopia.

698. Sormi. 

699. Sotkuinen. 

700. Suihku.

701. Sukka.

702. Sukkahousut.

703. Suklaa.

704. Sukset.

705. Sukulainen.

706. Sukunimi.

707. Sulaa.

708. Sulkea.

709. Sumu. 

710. Sunnuntai. 

711. Suo.

712. Suojella.

713. Suola.

714. Suomalainen. 

715. Suomenlahti.

716. Suomi.

717. Suora.

718. Surullinen. 

719. Susi.

720. Suu. 

721. Suuri. 

722. Suuttua.

723. Sydän.

724. Syksy.

725. Syntymä-päivä.

726. Syntyä.

727. Sytyttää.

728. Syyskuu.

729. Syödä.

730. Sähkö.
731. Sämpylä.

732. Sänky.

733. Särkeä.

734. Sää.

735. Sääski.

736. Tai.

737. Taivas.

738. Takana.

739. Takki.

740. Talo. 

741. Talvi.

742. Tammikuu.

743. Tanssia.

744. Tarjota. 

745. Tarvita.

746. Tasan.

747. Tasavalta. 

748. Taulu.

749. Tavata.

750. Te.

751. Teatteri.

752. Tee.

753. Tehdas.

754. Tehdä.

755. Tekstiviesti.

756. Televisio.

757. Terve.

758. Terveys-keskus.

759. Tie.

760. Tietokone.

761. Tietää.

762. Tiistai. 

763. Tiskata.

764. Toinen.

765. Toissa-päivänä.

766. -toista.

767. Toivoa.

768. Toivottaa.

769. Tomaatti.

770. Tonttu.

771. Torstai. 

772. Tosi.

773. Toukokuu.

774. Tuhat.

775. Tukka.

776. Tulkki.

777. Tulla (joksikin).

778. Tulla.

779. Tumma.

780. Tuntea.

781. Tunti. 

782. Tuo.

783. Tuoda.

784. Tuoksua.

785. Tuoli.

786. Tuolla.

787. Tuore.
788. Tussi. 

789. Tutustua.

790. Tuulee. 

791. Tykätä.

792. Tylsä. 

793. Tyttö.

794. Tytär.

795. Työ.

796. Työläinen.

797. Työntää.

798. Työskennel-lä.

799. Tähti.

800. Tämä.

801. Tänään. 

802. Täti.

803. Täyttää.

804. Täytyy.

805. Täällä.

806. Uida. 

807. Uimahalli.

808. Ukkonen.

809. Ulkona.

810. Unohtaa.

811. Urheilu.

812. Urheilu-kenttä.

813. Uskoa. 

814. Uusi.

815. Vaakuna. 

816. Vaalea.

817. Vaari.

818. Vadelma.

819. Vai.

820. Vaihtaa.

821. Vaille.

822. Vaimo.

823. Valehdella.

824. Valita. 

825. Valkoinen.

826. Valmis.

827. Valo.

828. Valoisa.

829. Valokuva.

830. Vanha.

831. Vanhemmat.

832. Vapaa.

833. Vapaa-aika. 

834. Vappu. 

835. Varata.

836. Varis.

837. Varoa.

838. Varpunen.

839. Varrella. 

840. Varvas.

841. Vasemmalla.

842. Vastata.

843. Vatsa.

844. Veitsi.

845. Veli.

846. Vene.

847. Venäjä.

848. Venäläinen.

849. Verhot. 

850. Veri.

851. Verryttely-puku.

852. Vesi.

853. Vessa.

854. Vetää.

855. Viedä. 

856. Vienanmeri. 

857. Vieras.

858. Vieressä.

859. Viettää.

860. Vihainen. 

861. Vihannekset.

862. Vihata.

863. Vihko.  

864. Vihreä.

865. Viides.

866. Viihtyä.

867. Viikko.

868. Viikonloppu.

869. Viinimarja.

870. Viisi.

871. Viulu.

872. Voida.

873. Voileipä.

874. Vuode.

875. Vuoristorata. 

876. Vuosi.

877. -vuotias.

878. Vähän.

879. Väinämöi-nen.

880. Välipala.

881. Välissä.

882. Välitunti.

883. Väri.

884. Väsyä.

885. Väärin.

886. Yhdeksän.

887. Yhdeksäs.

888. Yhdessä.

889. Yksi.


890. Yli.

891. Yliopisto.

892. Yllä. 

893. Ymmärtää.

894. Ympäri.

895. Ympäristö. 

896. Yskä.

897. Ystävä. 

898. Yö.

899. Äiti. 

900. Ääninen.

Приложение 3: 
Лексический минимум для основной школы (8-9 классы)

(300 единиц)
1. Aihe.

2. Aiheuttaa.

3. Aikuinen.

4. Ala.

5. Alue.

6. Arka.

7. Arvostaa erityisesti  / vähiten jtak.

8. Ase.

9. Asukasluku.

10. Eduskunta.

11. Elinikä.

12. Elämäntavat.

13. Ennätys.

14. Entisöidä.

15. Erikoistua.

16. Esine.

17. Esitelmä.

18. Esittää.

19. Estyä.

20. Että.

21. Evankelis-luterilainen.

22. Globaali.

23. Hakea.

24. Hallita.

25. Hallitus.

26. Harvinainen.

27. Hautajaiset.

28. Havupuu.

29. Heikentää.

30. Herra.

31. Hiljainen.

32. Huippu-teknologia.

33. Huomio.

34. Huumeet.

35. Hyväksyä.

36. Hyödyntää.

37. Hyökätä.

38. Hävittää.

39. Häät.

40. Ilmainen.

41. Ilmakehä.

42. Ilmasto.

43. Ilmiö.

44. Ilves.

45. Imppaus.

46. Innoittaa.

47. Jatkosota.

48. Jo.

49. Johtaa.

50. Jokainen.

51. Jos.

52. Joukkotuhoase.

53. Julistaa.

54. Julkaista.

55. Julkinen.

56. Juuri.

57. Jälkeen.
58. Jäsen.
59. Jäte.

60. Kaakko, kaakkois-.

61. Kaamos.

62. Kaatopaikka.

63. Kallio.

64. Kansainvälinen.

65. Kansainvälistyä.

66. Kansallispuisto.

67. Kansallisuus.

68. Kansanedustaja.

69. Kanssakäyminen.

70. Karjatalous.

71. Kasvihuone-ilmiö.

72. Kausi.

73. Kehittyä.
74. Kehittää.
75. Keksiä.

76. Kertomus.

77. Keskimääräinen.

78. Kirjastonhoitaja.

79. Klassinen.

80. Koe.

81. Koillinen,  koillis-.

82. Koska.

83. Kristitty.

84. Kulttuuri.

85. Kuluttaa.

86. Kun.

87. Kunta.

88. Kunto.

89. Kustantamo.

90. Kuvanveisto.

91. Laatu.

92. Lahjakas.

93. Lahti.

94. Laji.

95. Lakata.

96. Laki.

97. Lasku.

98. Lavastus, lavasteet.

99. Levikki.

100. Levitä.

101. Liittovaltio.

102. Likaantua.

103. Lounas, lounais-.

104. Lukematon.

105. Luku (1900-luku).

106. Lukuvuosi.

107. Luoda.

108. Luode, luoteis-.

109. Luomistyö.

110. Luonnon-suojelu.

111. Luottaa.

112. Luovuttaa.

113. Lähde.

114. Lähtien.

115. Lämmetä.

116. Lämpötila.

117. Lävistys.
118. Lääni.
119. Maailma.
120. Maailman-kuulu.
121. Maakunta.
122. Maalaustaide.
123. Maanjäristys.

124. Maaseutu.

125. Maisema.

126. Maksullinen.

127. Maksuton.

128. Meikata.

129. Menestys.

130. Menettää.

131. Mennä naimisiin.

132. Mestaruus.

133. Mielen-kiintoinen.

134. Miellyttää.

135. Moni-muotoisuus.

136. Muoti.

137. Muotoilu.

138. Muotokuva.

139. Murrosikä.

140. Myöntää.

141. Naamiaiset.

142. Neliö-kilometri.

143. Neuvosto-liitto.

144. Neuvottelut.

145. Niemi.

146. Norppa.

147. Noudattaa.

148. Nyt.

149. Näköala.

150. Näytös.

151. Ohjaaja.

152. Ohjelmisto.

153. Oikeus.

154. Olla hyvällä, pahalla tuulella.

155. Olla näytteillä.

156. Olympia-laiset.

157. Onnetto-muus.

158. Oppiaine.

159. Ortodoksi-nen.

160. Ottelu.

161. Paikallinen.

162. Paitsi.

163. Palvella.

164. Perinne.

165. Perintö.

166. Peruskoulu.

167. Perus-opetuksen päättötodistus.

168. Perustuslaki.

169. Pettää.

170. Peura.

171. Polttaa.
172. Presidentti.

173. Päihde.

174. Päästöt.

175. Päättää.

176. Raaka-aine.

177. Radio.

178. Raja.

179. Rangaista.

180. Rauha.

181. Rauhoittaa.

182. Rehellinen.

183. Rikkoa.

184. Rikollisuus.

185. Rohkea.

186. Rouva.

187. Ruis.

188. Runoilija.

189. Runous.

190. Saasteet.

191. Saavutus.

192. Salapoliisi-romaani.

193. Salmi.

194. Sammal.

195. Satelliitti.

196. Seisova pöytä.

197. Seura.

198. Seurata.

199. Seutu.

200. Sielu.

201. Siksi.

202. Sisarukset.

203. Sivistys.

204. Solmia.

205. Sota.

206. Suhde.

207. Suhtautua.

208. Suositella.

209. Suostua.

210. Suunta.

211. Syntymä-merkki.

212. Säilyttää.

213. Säteily.

214. Säveltää.

215. Sääli.

216. Sääntö.

217. Säätiö.

218. Säätää.

219. Taas.

220. Taistella.

221. Takaisin.

222. Takia.
223. Talkoot.
224. Talous.
225. Talvisota.

226. Tapa.
227. Tapahtuma.

228. Tappaa.

229. Tarkoittaa.
230. Tarttuva tauti.

231. Tatuointi.

232. Teini-ikäinen.

233. Tentti.
234. Teollisuus.
235. Teos.

236. Terrorismi.
237. Terveellinen.
238. Tietokanta.

239. Tilata.

240. Todistus.

241. Torni.

242. Tuhota.

243. Tulostaa.

244. Tulva.

245. Tunnelma.

246. Tunnettu.

247. Tuomari.

248. Tuonti.

249. Tuotanto.

250. Tuottaa.

251. Tupakointi.

252. Turkiseläin.

253. Turmella.

254. Turvallisuus.

255. Tutkimus.

256. Tyytyväinen.
257. Uhanalainen.

258. Uhata.

259. Ujo.

260. Ulkonäkö.

261. Urheilulaji.

262. Usein.

263. Uskonto.

264. Vaalit.

265. Vaara.

266. Vaarallinen.

267. Vaatimaton.

268. Vaatteet.

269. Vahinko.

270. Vaikuttaa.

271. Vakaa.

272. Valinnainen.

273. Valittaa.

274. Valmistaa.

275. Valtio.

276. Varten.
277. Vasen-kätinen, vasuri.

278. Vastustus-kyky.
279. Vastuu.
280. Vehnä.

281. Veistos.

282. Velvollisuus.

283. Vienti.

284. Vieraan-varainen.

285. Vierailla.

286. Vierailu.

287. Viihde.

288. Viljelyskasvi.

289. Virallinen.

290. Voittaa.

291. Ydinvoimala.

292. Yhteiskunta.

293. Yhteys.

294. Yhtiö.

295. Yksinäinen.

296. Yksityinen.

297. Ylittää.
298. Ylläpitää.
299. Ympäristön-suojelu.

300. Ystävyys.

Приложение 4: 
Финско-русский словник (5-9 класс)

(1200 лексических единиц)

1. Aamianen. Завтрак.

2. Aamu. Утро.

3. Aamupäivä. Первая половина дня. 

4. Ahkera. Старательный.

5. Ahven. Окунь.

6. Aihe. Причина, повод.

7. Aiheuttaa. Вызывать, быть причиной чего-либо.

8. Aikuinen. Взрослый.

9. Ajaa. Ехать (на автомобиле), вести машину.

10. Ala. Отрасль, область.

11. Alkaa. Начинаться.

12. Alla. Под.

13. Allerginen. Аллергик.

14. Aloittaa. Начать, начинать.

15. Alue. Территория, область.

16. Ammatti. Профессия.

17. Antaa. Давать.

18. Apina. Обезьяна.

19. Arka. Робкий.

20. Arvostaa erityisesti, vähiten jtak. Ценить более всего, менее всего что-л.

21. Ase. Оружие.

22. Askarrella. Мастерить.

23. Aste. Градус.

24. Asua. Жить (проживать где-л.).

25. Asukas. Житель.

26. Asukasluku. Население.

27. Asunto. Квартира.

28. Auki. Открыто.

29. Aukio. Площадь.

30. Aurinko. Солнце.

31. Auto. Автомобиль.

32. Auttaa. Помогать.

33. Avain. Ключ.

34. Avata. Открывать.

35. CD-soitin. Проигрыватель CD.

36. Edessä. Перед.

37. Eduskunta. Парламент (в Финляндии).

38. Ei. Нет, не.

39. Eilen. Вчера.

40. Elinikä. Продолжительность жизни.

41. Elokuu. Август. 

42. Elokuva. Кино.

43. Eläin. Животное.

44. Eläintarha. Зоопарк.

45. Eläke. Пенсия.

46. Elämäntavat. Образ жизни.

47. Elää. Жить (быть живым).

48. Enemmän. Больше.

49. Englanti. Английский язык.

50. Ennätys. Рекорд.

51. Eno. Дядя (брат мамы).

52. Ensimmäinen. Первый.

53. Entisöidä. Реставрировать.

54. Erikoistua. Специализироваться.

55. Erota. Развестись.

56. Esiintyä. Выступать, выступить.

57. Esine. Предмет, вещь.

58. Esitelmä. Доклад.

59. Esittää. Демонстрировать, показывать.

60. Estyä. Истощаться (о ресурсах).

61. Eteenpäin. Вперёд.

62. Eteinen. Прихожая.

63. Etelä. Юг.

64. Etsiä. Искать.

65. Että. Что.

66. Euro. Евро.
67. Euroopan Unioni. Европейский Союз.

68. Eurooppa. Европа. 
69. Evankelisluterilainen (kirkko). Евангелистическая лютеранская (церковь).

70. Farkut. Джинсы.

71. Flunssa. Грипп.

72. Globaali. Глобальный.

73. Haarukka. Вилка.

74. Haista. Пахнуть (дурно).

75. Hakea. Искать.

76. Hallita. Управлять, править.

77. Hallitus. Правительство.

78. Halpa. Дешёвый.

79. Haluta. Хотеть.

80. Hame. Юбка.

81. Hammas. Зуб.

82. Hansikkaat. Перчатки.

83. Harjata. Чистить щёткой.

84. Harjoitukset. Тренировка.

85. Harmaa. Серый.

86. Harrastaa. Заниматься (увлекаться).

87. Harvinainen. Редкий.

88. Hauska. Весёлый (смешной).

89. Hautajaiset. Похороны.

90. Havupuu. Хвойное дерево.

91. He. Они.

92. Heikentää. Ослабить.

93. Heinäkuu. Июль.

94. Heittää. Бросать, бросить.

95. Helmikuu. Февраль.
96. Helsinki. Хельсинки.
97. Herra. Господин.

98. Herätä. Просыпаться.

99. Hevonen. Лошадь.

100. Hiihtää.  Кататься на лыжах.

101. Hiiri. Мышь.

102. Hiljainen. Тихий.

103. Hillo. Варенье.

104. Hinta. Цена.

105. Hirvi. Лось.

106. Hissi. Лифт.

107. Historia. История.

108. Hius, hiukset. Волос, волосы.

109. Hoitaa. Ухаживать.

110. Hopea. Серебро, серебряный.

111. Hotelli. Гостиница.

112. Housut. Брюки.

113. Huhtikuu. Апрель.

114. Huipputeknologia. Высокие технологии.

115. Huomenna. Завтра.

116. Huomio. Внимание.

117. Huone. Комната.

118. Huonekalut. Мебель.

119. Huonosti. Плохо.

120. Huuli. Губа. 
121. Huumeet. Наркотики.

122. Huvipuisto. Парк аттракционов.

123. Hymyillä. Улыбаться, улыбнуться.

124. Hyppiä. Прыгать.

125. Hypätä. Прыгнуть, прыгать.

126. Hyvin. Хорошо.
127. Hyvä. Хороший.

128. Hyväksyä. Одобрять, принимать.

129. Hyödyntää. Использовать, получать выгоду.

130. Hyökätä. Нападать.

131. Häiritä. Мешать, беспокоить.

132. Hän. Он. Она.

133. Hävettää. Испытывать чувство стыда.

134. Hävittää. Разрушать.

135. Häät. Свадьба.

136. Ikkuna. Окно.

137. Ikä. Возраст.

138. Ilma. Воздух.

139. Ilmainen. Безвозмездный.

140. Ilmakehä. Атмосфера (Земли).

141. Ilman. Без (об отсутствии кого-л., чего-л.).

142. Ilmasto. Климат.

143. Ilmestyä. Появиться, появляться.

144. Ilmiö. Явление.

145. Ilmoitus. Объявление.

146. Iloinen. Весёлый (радостный).

147. Ilta. Вечер.

148. Iltapäivä. Вторая половина дня.

149. Ilves. Рысь.

150. Imppaus. Токсикомания.

151. Imuroida. Пылесосить.
152. Innoittaa. Вдохновлять.

153. Insinööri. Инженер.

154. Iso. Крупный, большой.

155. Istua. Сидеть.

156. Isä. Отец.

157. Itkeä. Плакать.
158. Itse. Сам.

159. Itsenäinen. Независимый, самостоятельный.

160. Itä. Восток.

161. Itämeri. Балтийское море.

162. Ja. И.

163. Jaksaa. Мочь (быть физически в состоянии сделать что-л.).

164. Jalka. Нога.

165. Jalkapallo. Футбол.

166. Jano. Жажда.

167. Jatkosota. Война-продолжение.

168. Jo. Уже.

169. Johtaa. Руководить.

170. Joka. Который.

171. Jokainen. Каждый.

172. Joki. Река.

173. Jos. Если.

174. Joukkotuhoase. Оружие массового уничтожения.

175. Joukkue. Команда спортивная.

176. Joulu. Рождество.

177. Jouluaatto. Рождественский сочельник.

178. Joulukuu. Декабрь.

179. Joulupukki. Йоулупукки.

180. Juhannus. Иванов день.

181. Juhla. Праздник.

182. Julistaa. Провозглашать.

183. Julkaista. Публиковать.

184. Julkinen. Государственный (сектор).

185. Juna. Поезд.

186. Juoda. Пить.

187. Juosta. Бежать. 

188. Jutella. Беседовать.

189. Juuri. Корень.

190. Juusto. Сыр.

191. Jälkeen. После.
192. Jälkiruoka. Десерт.

193. Jänis. Заяц.
194. Järjestää. Организовывать, организовать.

195. Järvi. Озеро.

196. Jäsen. Член.
197. Jäte. Отходы.

198. Jättää. Оставлять, оставить.

199. Jää. Лёд.

200. Jäädä. Оставаться.
201. Jääkaappi. Холодильник.

202. Jääkiekko. Хоккей.

203. Jäätelö. Мороженое.

204. Kaakko, kaakkois-. Юго-восток, юго-восточный.

205. Kaali. Капуста.

206. Kaamos. Полярная ночь.

207. Kaappi. Шкаф.

208. Kaatopaikka. Свалка.

209. Kahdeksan. Восемь.

210. Kahdeksas. Восьмой.

211. Kahvi. Кофе.

212. Kaikki. Все.

213. Kakku.
Торт.


214. Kaksi.
Два.


215. Kala. Рыба.

216. Kalastaa. Ловить рыбу.

217. Kalevala. Калевала.

218. Kallio. Скала.

219. Kallis. Дорогой.

220. Kammata. Причёсываться.

221. Kana. Курица. 
222. Kansainvälinen. Международный.

223. Kansainvälistyä. Развивать международные связи.

224. Kansalainen. Гражданин.

225. Kansallinen. Национальный.

226. Kansallispuisto. Национальный парк.

227. Kansallisuus. Национальность.

228. Kansanedustaja. Депутат.

229. Kansanperinne. Народная традиция.

230. Kansio. Альбом.

231. Kanssa. Вместе (с кем-л.).

232. Kanssakäyminen. Общение.

233. Kantele. Кантеле.

234. Kapea. Узкий.

235. Karhu. Медведь.

236. Karjala. Карелия.

237. Karjatalous. Животноводство.

238. Karpalo. Клюква.

239. Karuselli. Карусель.

240. Kastella. Поливать.

241. Kasvaa. Расти.

242. Kasvattaa. Выращивать.

243. Kasvihuone. Теплица.

244. Kasvihuoneilmiö. Парниковый эффект.

245. Kasvimaa. Огород.

246. Kasvissyöjä. Вегетарианец.

247. Kasvot. Лицо.

248. Katsoa. Смотреть.

249. Kattaa. Накрывать, накрыть (на стол).

250. Katto. Крыша, потолок.

251. Katu. Улица.

252. Kaukana. Далеко.

253. Kaulaliina. Шарф.

254. Kaunis. Красивый.

255. Kauppa. Магазин.
256. Kauppatori.  Рынок, рыночная площадь.

257. Kaupunginosa. Район города.

258. Kaupunki. Город.

259. Kaura. Овёс.

260. Kausi. Период.

261. Kaveri. Товарищ.

262. Kehittyä. Развиваться.
263. Kehittää. Развивать.
264. Keinua. Качаться.
265. Keittiö. Кухня.

266. Keitto. Суп.

267. Keittää. Варить, сварить.

268. Keksiä. Придумать, изобрести.

269. Kelkka. Санки.

270. Kello. Часы.

271. Keltainen. Жёлтый.

272. Kengät. Обувь.

273. Kerho. Кружок.

274. Kerros. Этаж.

275. Kertoa. Рассказывать.
276. Kertomus. Рассказ.

277. Kerätä. Собирать (коллекционировать).

278. Keskellä. Посреди, посередине.

279. Keskimääräinen. Средний.

280. Keskiviikko. Среда.

281. Keskusta. Центр.
282. Keskustella. Разговаривать о чём-либо, обсуждать.

283. Kestää. Длиться (по времени).

284. Kesä. Лето.

285. Kesäkuu. Июнь.

286. Kettu. Лиса.

287. Kevät. Весна.

288. Kieli. Язык.
289. Kieltää. Запрещать, запретить.

290. Kihara. Кудрявый.

291. Kiinni. Закрыто.

292. Kiinnostua. Интересоваться.

293. Kiire. Спешка.

294. Kilpailut. Соревнования.

295. Kiltti. Послушный.

296. Kipeä. Больной (о части тела, органе).

297. Kirja. Книга.

298. Kirjailija. Писатель.

299. Kirjallisuus. Литература.

300. Kirjasto. Библиотека.

301. Kirjastonhoitaja. Библиотекарь.

302. Kirje. Письмо.

303. Kirjekuori. Конверт.

304. Kirjoittaa. Писать.

305. Kirkko. Церковь.

306. Kissa. Кошка.

307. Kiusata. Мучить.

308. Kiva. Классный.

309. Klassinen. Классический.

310. Koe. Контрольная.

311. Kohtelias. Вежливый.

312. Koillinen, koillis-. Северо-восток, северо-восточный.

313. Koira. Собака.

314. Koivu. Берёза.

315. Kokeilla. Примерять, примерить, попробовать.

316. Koko. Размер.

317. Kokoelma. Коллекция.

318. Kolmas. Третий.

319. Kolme. Три.


320. Konsertti. Концерт.

321. Koripallo. Баскетбол.

322. Koristella. Украшать.

323. Korjata. Исправлять, исправить.

324. Korkea. Высокий.

325. Korva. Ухо.

326. Koska. Так как.

327. Koti. Дом (своё жильё, семья).

328. Kotka. Орёл.

329. Kotoisin. Быть родом откуда-л.

330. Koulu. Школа.

331. Kouluaine. Школьный предмет.

332. Kristitty. Христианин.

333. Kuinka vanha? Сколько лет?
334. Kuitti. Чек.

335. Kuka? Кто?

336. Kukka. Цветок.

337. Kukkapenkki. Клумба.

338. Kukkia. Цвести.

339. Kuljettaja. Водитель.

340. Kulma. Угол (улиц).

341. Kulmakarvat. Брови.

342. Kulta. Золото.

343. Kulttuuri. Культура.

344. Kuluttaa. Расходовать.

345. Kumi. Резинка, резина.

346. Kumpi? Который из двух?

347. Kun. Когда.

348. Kunnossa. В порядке.

349. Kunta. Коммуна.

350. Kunto. Состояние (физическое).

351. Kuolla. Умереть.

352. Kuppi. Чашка.

353. Kurkku (kipeä kurkku). Горло (больное горло).

354. Kurkku (vihreä kurkku). Огурец (зелёный огурец).

355. Kustantamo. Издательство.

356. Kutsua. Приглашать.

357. Kuu. Луна, месяц.

358. Kuudes. Шестой.

359. Kuukausi. Месяц.

360. Kuulla. Слышать.

361. Kuulua. Быть частью чего-л.

362. Kuuma. Горячий.

363. Kuume. Температура (болезненный симптом).

364. Kuunnella. Слушать.

365. Kuusi (joulukuusi). Ель (рождественская елка).

366. Kuusi (kuusi kynää). Шесть (шесть карандашей).

367. Kuva. Картинка.

368. Kuvaamataito. Рисование (предмет в школе).

369. Kuvanveisto. Скульптура (вид изобразительного искусства).

370. Kyllä. Да.
371. Kylmä. Холодный.

372. Kylpyamme. Ванна.

373. Kylpyhuone. Ванная комната.

374. Kylä. Деревня.

375. Kylässä. В гостях.

376. Kymmenen. Десять.

377. Kymmenes. Десятый.

378. Kynttilä. Свеча.

379. Kynä. Карандаш.

380. Kysyä. Спрашивать.
381. Kännykkä. Мобильный телефон.

382. Käsi. Рука.

383. Käsityö. Ручной труд (предмет в школе), рукоделие.

384. Kävellä. Ходить пешком.
385. Käydä. Ходить.

386. Käyttää. Использовать.

387. Käytävä. Коридор.

388. Kääntyä. Поворачиваться, повернуться.

389. Kääntää. Переводить.

390. Käärme. Змея.

391. Laatikko. Коробка, ящик.

392. Laatokka. Ладога.

393. Laatu. Качество.

394. Lahja. Подарок.

395. Lahjakas. Одарённый.

396. Lahjoittaa. Дарить, подарить.

397. Lahti. Залив.

398. Laiha. Худой.

399. Lainata. Брать взаймы, одалживать.

400. Laiska. Ленивый.

401. Laittaa (laittaa kirja hyllyyn). Поставить, прикрепить (поставить книгу на полку).

402. Laittaa (laittaa ruokaa). Готовить (готовить еду).

403. Laiva. Корабль.

404. Laji. Вид (о разновидности чего-л.).

405. Lakaista. Подметать.

406. Lakata. Прекращать.

407. Laki. Закон.

408. Lakka. Морошка.

409. Lakki. Шапка.
410. Lamppu. Лампа.

411. Lapsi. Ребёнок.

412. Lasi. Стакан.

413. Laskea (laskea kymmeneen). Считать (считать до десяти).

414. Laskea (laskea mäkeä). Кататься (кататься с горки).

415. Lasketella. Кататься с горы на лыжах.

416. Laskiainen. Масленица.

417. Lasku. Счёт.

418. Lattia. Пол (в помещении).

419. Lauantai. Суббота.

420. Laukku. Сумка.

421. Laulaa. Петь.

422. Lautanen. Тарелка.
423. Lavastus, lavasteet. Декорации.
424. Lehmä. Корова. 
425. Lehti. Лист.

426. Leijona. Лев.

427. Leikata. Резать, отрезать.

428. Leikkiä. Играть (в детские игры).

429. Leipoa. Печь.

430. Leipä. Хлеб.

431. Leivos. Пирожное.
432. Lelu. Игрушка.

433. Lemmikki. Домашнее животное, любимец.

434. Lempi- (lempiväri). Любимый (любимый цвет).

435. Leninki. Платье (нарядное).

436. Lenkkitossut. Кроссовки.

437. Lentokone. Самолёт.

438. Lentopallo. Волейбол.

439. Lentää. Летать.

440. Lettu. Блин.

441. Leveä. Широкий.

442. Levikki. Тираж.

443. Levitä. Распространяться.
444. Levätä. Отдыхать.
445. Liesi. Плита (на кухне).

446. Liha. Мясо.

447. Lihapulla. Котлета.

448. Lihava. Полный, толстый.

449. Liikennevalot. Светофор.

450. Liikkua. Двигаться.

451. Liikunta. Физкультура.

452. Liimata. Клеить, приклеить.

453. Liittovaltio. Федеративное государство.

454. Likaantua. Загрязняться.
455. Likainen. Грязный.

456. Linja-auto. Автобус рейсовый.

457. Lintu. Птица.

458. Lippu (junalippu). Билет (билет на поезд).

459. Lippu (lippu liehuu). Флаг (флаг развевается).

460. Lisäksi. Вдобавок, к тому же.

461. Lisätä. Добавлять, добавить.

462. Lisää. Ещё.

463. Liukas. Скользкий.

464. Lohi. Лосось.

465. Lokakuu. Октябрь.

466. Loma. Каникулы.

467. Loppua. Заканчиваться, закончиться.

468. Lounas, lounais-. Юго-запад, юго-западный.

469. Lounas. Обед.

470. Luistella. Кататься на коньках.

471. Luistimet. Коньки.

472. Lukea. Читать.

473. Lukematon. Бесчисленный.
474. Luku (1900-luku). Век, столетие (XX век).

475. Lukujärjestys. Расписание уроков.

476. Lukuvuosi. Учебный год.
477. Lumi. Снег.

478. Lumiukko. Снеговик.

479. Luoda. Создавать.

480. Luode, luoteis-. Северо-запад, северо-западный.

481. Luokka. Класс.

482. Luomistyö. Творчество. 
483. Luona (mummon luona). У (у бабушки).

484. Luonne. Характер.

485. Luonnonsuojelu. Охрана природы.

486. Luonto. Природа.

487. Luottaa. Доверять.
488. Luovuttaa. Передавать, отчуждать.

489. Lusikka. Ложка.

490. Lyhyt. Короткий.

491. Lähde. Источник.
492. Lähellä. Близко.

493. Lähettää. Отправлять.

494. Lähteä. Отправляться.

495. Lähtien. С (какого-либо момента времени).

496. Läksyt. Уроки, домашнее задание.

497. Lämmetä. Теплеть.
498. Lämmin. Тёплый.

499. Lämpötila (ilman lämpötila). Температура (температура воздуха).

500. Länsi. Запад.

501. Lätäkkö. Лужа.

502. Lävistys. Пирсинг.
503. Lääke. Лекарство.

504. Lääkäri. Врач.

505. Lääni. Губерния.
506. Löyly. Пар (в сауне).

507. Löytää. Найти.

508. Maa. Земля.

509. Maailma. Мир (Земной шар, Земля).
510. Maailmankuulu. Всемирно известный.
511. Maailmanpyörä. Колесо обозрения.

512. Maakunta. Провинция, область (в Финляндии).
513. Maalata. Красить, покрасить.

514. Maalaustaide. Живопись.
515. Maaliskuu. Март. 
516. Maanantai. Понедельник.

517. Maanjäristys. Землетрясение.

518. Maanviljelijä. Фермер, земледелец.

519. Maaseutu. Сельская местность.
520. Maatila. Ферма.

521. Maha. Желудок, живот.

522. Maisema. Пейзаж.

523. Maistua. Иметь какой-л. вкус.

524. Maito. Молоко.

525. Makea.  Сладкий.

526. Makkara. Колбаса.

527. Maksaa. Платить.

528. Maksullinen. Платный.
529. Maksuton. Бесплатный.

530. Makuuhuone. Спальная комната.

531. Mansikka. Клубника.

532. Marja. Ягода.

533. Marraskuu. Ноябрь.

534. Matala. Низкий.

535. Matematiikka. Математика.

536. Matka. Путь, дорога, поездка.

537. Matkustaa. Путешествовать.

538. Matto. Ковёр.

539. Maukas. Вкусный.

540. Me. Мы.

541. Mehu. Сок.

542. Meikata. Делать макияж.

543. Mekko. Платье (недорогое, детское).

544. Menestys. Успех.
545. Menettää. Утратить, потерять.

546. Mennä naimisiin. Выйти замуж, жениться.

547. Mennä. Идти.

548. Meri. Море.

549. Mestaruus. Чемпионат (спорт.).
550. Metsä. Лес.

551. Mielellään. Охотно, с удовольствием.

552. Mielenkiintoinen. Интересный.

553. Mielestäni. По-моему.

554. Miellyttää. Нравиться.

555. Mies. Мужчина.

556. Miksi? Почему?

557. Mikä? Что?

558. Miljoona. Миллион.

559. Millainen? Какой?

560. Milloin? Когда?

561. Minä. Я.

562. Miten? Как?

563. Monimuotoisuus. Многообразие (природных видов).

564. Montako? Сколько? 

565. Moskova. Москва.

566. Muistaa. Помнить.

567. Mukana, mukaan. С собой.

568. Mukava. Приятный.

569. Mummo. Бабушка.

570. Muna. Яйцо.

571. Muoti. Мода.

572. Muotoilu. Дизайн.

573. Muotokuva. Портрет.

574. Murot. Хлопья (кукурузные и др.).
575. Murrosikä. Переходный возраст.
576. Museo. Музей.
577. Musiikki. Музыка.

578. Musiikkisoitin. Музыкальный инструмент.

579. Musta. Чёрный.

580. Mustikka. Черника.

581. Mutta. Но.
582. Muumipeikko. Муми-тролль.

583. Muuttaa. Переезжать, переехать.

584. Myrsky. Буря.

585. Myydä. Продавать.

586. Myöntää. Выдать, выделить.
587. Myös. Тоже.
588. Mäki. Гора.

589. Mänty. Сосна.

590. Mökki. Дача.

591. Naamiaiset. Карнавал.
592. Naapuri. Сосед.

593. Nainen. Женщина.

594. Nakki. Сосиска.

595. Nalle. Медвежонок (игрушка).

596. Napapiiri. Полярный круг.

597. Nauhuri. Магнитофон.

598. Naulakko. Вешалка.

599. Nauraa. Смеяться.

600. Nauttia. Наслаждаться (едой, напитком).

601. Ne. Те (о которых идёт речь).

602. Neliökilometri. Квадратный километр.

603. Neljä. Четыре.

604. Neljäs. Четвёртый.

605. Nenä. Нос.

606. Netti. Интернет.

607. Neuloa. Вязать.

608. Neuvostoliitto. Советский Союз.

609. Neuvottelut. Переговоры.
610. Niemi. Полуостров, мыс.

611. Niin. Так.

612. Nimi. Имя.

613. Nojatuoli. Кресло.

614. Nolla. Ноль.

615. Norppa. Нерпа.
616. Nostaa. Поднимать, поднять.

617. Noudattaa. Соблюдать.

618. Nousta. Вставать.

619. Nuha. Насморк.

620. Nukke. Кукла.

621. Nukkua. Спать.

622. Numero. Номер, оценка.
623. Nuo. Те (на которые указывают).

624. Nuori. Молодой.

625. Nyt. Сейчас, теперь.

626. Nähdä. Видеть.

627. Nähtävyys. Достопримечательность.

628. Näköala. Вид (о пейзаже, панораме).

629. Nälkä. Голод.

630. Nämä. Эти.

631. Näytelmä. Спектакль.

632. Näyttely. Выставка.

633. Näytös. Сеанс.

634. Odottaa. Ждать.

635. Ohjaaja. Режиссёр. 
636. Ohjelma. Программа.

637. Ohjelmisto. Репертуар.

638. Ohut. Тонкий.

639. Oikealla. Справа.

640. Oikein. Правильно.

641. Oikeus. Право.
642. Olla hyvällä, pahalla tuulella. Быть в хорошем, плохом настроении.
643. Olla jnk kadun varrella. Находиться на какой-либо улице (о строениях).

644. Olla läsnä. Присутствовать.

645. Olla näytteillä. Быть представленным в экспозиции (музея).

646. Olla poissa. Отсутствовать.

647. Olla. Быть.

648. Olohuone. Гостиная.

649. Olympialaiset. Олимпийские игры.

650. Oma. Свой.

651. Omena. Яблоко.

652. Ommella. Шить.

653. Onkia. Ловить рыбу на удочку.

654. Onnellinen. Счастливый.

655. Onnettomuus. Несчастный случай, несчастье.

656. Onni. Счастье.

657. Onnistua. Удаться.

658. Onnitella. Поздравлять.
659. Opas. Гид.

660. Opettaja. Учитель.

661. Opiskella. Учиться.

662. Oppia. Учить.

663. Oppiaine. Предмет (учебный).
664. Oppikirja. Учебник.

665. Oppilas. Ученик. 
666. Orava. Белка.

667. Ortodoksinen. Православный.

668. Osallistua. Участвовать.

669. Osata. Уметь.

670. Osoite. Адрес.

671. Ostaa. Покупать.

672. Otsa. Лоб.

673. Ottaa. Брать.

674. Ottelu. Матч.

675. Ovi. Дверь.

676. Paha. Плохой.
677. Paikallinen. Местный.
678. Paikka. Место.

679. Paistaa. Жарить.

680. Paita. Рубашка.

681. Paitsi. Кроме.

682. Pakkanen. Мороз.

683. Paksu. Толстый.

684. Pala. Кусок, кусочек.

685. Palaa. Гореть.

686. Palata. Возвращаться.

687. Palauttaa. Возвращать, вернуть.

688. Paljon. Много.

689. Paljonko? Сколько? 

690. Palkinto. Награда, приз.

691. Pallo. Мяч.

692. Palvella. Обслуживать.
693. Pankki. Банк.

694. Panna. Класть.

695. Paperi. Бумага.

696. Paras. Лучший.

697. Partiolainen. Скаут.

698. Parveke. Балкон.

699. Patsas. Памятник.

700. Peili. Зеркало.

701. Peittää. Накрывать, накрыть (чем-л. что-л.).

702. Pelata. Играть (в компьютерные, настольные, спортивные игры).

703. Peli. Игра.

704. Pelto. Поле.

705. Pelätä. Бояться.

706. Pensas. Куст.

707. Pentu. Щенок.

708. Perhe. Семья.

709. Perinne. Традиция. 
710. Perintö. Наследие.
711. Perjantai. Пятница.

712. Peruna. Картофель.

713. Perunalastut. Чипсы.

714. Peruskoulu. Основная школа (в Финляндии).

715. Perusopetuksen päättötodistus. Свидетельство об окончании школы.

716. Perustaa. Основать.

717. Perustuslaki. Конституция.

718. Peseytyä. Умываться.

719. Pestä. Мыть.

720. Pesukone. Стиральная машина.

721. Petroskoi. Петрозаводск.
722. Pettää. Предать, обмануть.
723. Peura. Дикий олень.

724. Piano. Пианино.

725. Pieni. Маленький.

726. Pietari. Санкт-Петербург.

727. Piha.  Двор.

728. Piirretyt. Мультфильмы.

729. Piirtää. Рисовать.

730. Pikku. Небольшой, маленький.

731. Pilvi. Облако.

732. Pimeä. Тёмный (плохо освещённый).

733. Pinta-ala. Площадь (в кв. км).

734. Piparkakku. Перечный пряник.

735. Pipo. Шапочка. 
736. Pitkä. Длинный.

737. Pitää (pitää jäätelöstä). Любить (любить мороженое).

738. Pohjanlahti. Ботнический залив.

739. Pohjoinen. Север.

740. Poika. Мальчик.

741. Poimia. Собирать (ягоды, грибы).

742. Pois. Прочь, вон.

743. Polkupyörä. Велосипед.

744. Polttaa. Курить.
745. Polvi. Колено.

746. Porkkana. Морковь.

747. Poro. Олень.
748. Porsas. Поросёнок.

749. Poski. Щека.

750. Posti. Почта.

751. Postikortti. Открытка.

752. Postimerkki. Почтовая марка.

753. Presidentti. Президент.

754. Pudota. Падать, упасть.

755. Pudottaa. Уронить.

756. Puhdas. Чистый.

757. Puhelin. Телефон.

758. Puhua. Говорить.

759. Puisto. Парк.

760. Pukeutua. Одеваться.

761. Puku. Костюм.

762. Pulla. Выпечка, булка.

763. Pulpetti. Парта.

764. Punainen. Красный.
765. Punajuuri. Свёкла.

766. Puoli. Половина.

767. Puolukka. Брусника.

768. Pupu. Зайчик.

769. Puro. Ручей.

770. Purra.  Кусать, укусить.

771. Pusero. Блуза.

772. Puu. Дерево.

773. Puuro. Каша.

774. Puutarha. Сад.

775. Pysähtyä. Останавливаться, остановиться.

776. Pysäkki. Остановка.

777. Pyyhe. Полотенце.

778. Pyyhkiä. Вытирать, вытереть.

779. Pyytää. Просить.

780. Pyöreä. Круглый.

781. Pyöräillä. Кататься на велосипеде.

782. Pähkinä. Орех.

783. Päihde. Вещество наркотического действия (наркотик, алкоголь и др.).

784. Päivä. День.

785. Päiväkoti. Детский сад.

786. Pää. Голова.

787. Päällä. На (об одежде).

788. Pääsiäinen. Пасха.

789. Päästä. Попадать.

790. Päästöt. Загрязняющие выбросы в окружающую среду. 

791. Päättää. Решать.
792. Pölynimuri. Пылесос.

793. Pöytä. Стол.

794. Raaka-aine. Сырьё.

795. Radio. Радио.

796. Raha. Деньги.

797. Rahka. Творог.

798. Raitiovaunu. Трамвай.

799. Raja. Граница.
800. Rakas (rakas ihminen). Любимый (любимый человек).

801. Rakastaa (rakastaa perhettään). Любить (любить свою семью).

802. Rakentaa. Строить, построить.

803. Rangaista. Наказывать.

804. Ranta. Берег.

805. Rappu. Подъезд.

806. Rauha. Мир (согласие, отсутствие войны).

807. Rauhoittaa. Брать под охрану (растение, животный вид).

808. Rautatieasema. Железнодорожный вокзал.

809. Rehellinen. Честный.
810. Reppu. Рюкзак.

811. Retki. Поход.

812. Revontulet. Северное сияние.

813. Riidellä. Ссориться.

814. Rikas. Богатый.

815. Rikkoa. Нарушать (правила).

816. Rikollisuus. Преступность.
817. Rinta. Грудь.

818. Ripustaa. Вешать, повесить (на гвоздь и т.д.).

819. Risteys. Перекрёсток.

820. Rohkea. Смелый.

821. Roska. Мусор.
822. Rouva. Госпожа.
823. Ruis. Рожь.

824. Ruma. Некрасивый.

825. Runoilija. Поэт.
826. Runous. Поэзия.

827. Ruoho. Трава. 
828. Ruoka. Еда.

829. Ruokala. Столовая.

830. Ruokkia. Кормить.

831. Ruskea. Коричневый.

832. Ryhmä. Группа.

833. Räntä. Мокрый снег.

834. Saada. Получать.
835. Saamelainen. Саам, саамский.

836. Saappaat. Сапоги.

837. Saapua. Прибывать, прибыть.

838. Saari. Остров.
839. Saasteet. Загрязняющие окружающую среду вещества.

840. Saavutus. Достижение.
841. Saippua. Мыло.

842. Sairaala. Больница.

843. Sairas. Больной (о человеке).

844. Sairastua. Заболеть.

845. Sakset. Ножницы.

846. Salaatti. Салат.
847. Salama. Молния.

848. Salapoliisiromaani. Детектив.

849. Salmi. Пролив.
850. Sama. Такой же.

851. Sammal. Мох.

852. Sammuttaa. Погасить.

853. Sampo. Сампо.

854. Sana. Слово.

855. Sanakirja. Словарь.

856. Sanoa. Сказать. 

857. Sata. Сто.

858. Sataa. Идёт дождь.

859. Sateenvarjo. Зонтик.

860. Satelliitti. Спутник.

861. Satu. Сказка.

862. Sauna. Баня.

863. Saunavasta. Банный веник.

864. Se. Тот (о котором идёт речь).

865. Seinä. Стена.
866. Seisoa. Стоять.

867. Seisova pöytä. Шведский стол.

868. Seitsemän. Семь.

869. Seitsemäs. Седьмой.

870. Selkä. Спина.

871. Serkku. Двоюродный брат, двоюродная сестра.

872. Setä. Дядя (брат отца).

873. Seura. Объединение, общество.

874. Seurata. Следить за чем-л., быть следствием чего-л.

875. Seutu. Местность.

876. Siellä. Там (вне видимости).

877. Sielu. Душа.

878. Sieni. Гриб.

879. Siivota. Делать уборку.

880. Sijaita. Находиться.

881. Sika. Свинья.

882. Siksi. Потому что.

883. Silittää. Гладить.

884. Silitysrauta. Утюг.

885. Silmä. Глаз.

886. Silmälasit. Очки.

887. Silta. Мост.

888. Sininen. Синий.

889. Sinä. Ты.

890. Sipuli. Лук.

891. Sirkus. Цирк.

892. Sisar, sisko. Сестра.

893. Sisarukset. Братья и сёстры.

894. Sisällä. Внутри.

895. Sivistys. Просвещение.

896. Sivu. Страница.

897. Sohva. Диван.

898. Soittaa (soittaa puhelimella). Звонить (звонить по телефону).

899. Soittaa (soittaa viulua). Играть (играть на скрипке).

900. Sokeri. Сахар.

901. Solmia. Заключать (договор).
902. Sopia. Подходить, годиться.
903. Sormi. Палец руки.

904. Sota. Война.

905. Sotkuinen järjestys. Беспорядок.

906. Suhde. Отношение.
907. Suhtautua. Относиться.

908. Suihku. Душ.

909. Sukka. Носок.

910. Sukkahousut. Колготки.

911. Suklaa. Шоколад.

912. Sukset. Лыжи.

913. Sukulainen. Родственник.

914. Sukunimi. Фамилия.

915. Sulaa. Таять.

916. Sulkea. Закрывать.

917. Sumu. Туман.

918. Sunnuntai. Воскресенье.

919. Suo. Болото.

920. Suojella. Защищать.

921. Suola. Соль.

922. Suomalainen. Финский.

923. Suomenlahti. Финский залив.

924. Suomi, suomi. Финляндия, финский язык.

925. Suora. Прямой.

926. Suositella. Рекомендовать.

927. Suostua. Соглашаться.

928. Surullinen. Грустный.

929. Susi. Волк.

930. Suu. Рот.

931. Suunta. Направление.
932. Suuri. Большой.

933. Suuttua. Сердиться.

934. Sydän. Сердце.

935. Syksy. Осень. 
936. Syntymämerkki. Родинка.

937. Syntymäpäivä. День рождения.

938. Syntyä. Родиться.

939. Sytyttää. Зажигать, зажечь.

940. Syyskuu. Сентябрь.

941. Syödä. Кушать.

942. Sähkö. Электричество.

943. Säilyttää. Сохранять.
944. Sämpylä. Булочка.
945. Sänky. Кровать.

946. Särkeä. Болеть.

947. Säteily. Излучение.

948. Säveltää. Сочинять музыку.
949. Sää, ilma. Погода.

950. Sääli. Жаль.

951. Sääntö. Правило.
952. Sääski. Мошка.

953. Säätiö. Фонд.

954. Säätää. Издавать (законы).
955. Taas. Снова.

956. Tai. Или.

957. Taistella. Бороться.
958. Taivas. Небо.

959. Takaisin. Назад.

960. Takana. Позади, сзади.

961. Takia. Из-за (по причине чего-л.).
962. Takki. Пальто.

963. Talkoot. Субботник.
964. Talo. Дом (строение).

965. Talous. Экономика, хозяйство.
966. Talvi. Зима.

967. Talvisota. Зимняя война.

968. Tammikuu. Январь.

969. Tanssia. Танцевать.

970. Tapa. Обычай, привычка.
971. Tapahtuma. Событие.

972. Tappaa. Убить.
973. Tarjota. Угощать, предлагать.

974. Tarkoittaa. Означать.
975. Tarttuva tauti. Инфекционное заболевание.
976. Tarvita. Нуждаться в чём-либо.

977. Tasan. Ровно.
978. Tasavalta. Республика. 

979. Tatuointi. Татуировка.

980. Taulu. Доска.

981. Tavata. Встречаться.

982. Te. Вы.

983. Teatteri. Театр.

984. Tee. Чай.

985. Tehdas. Завод.

986. Tehdä. Делать. 

987. Teini-ikäinen. Подросток.

988. Tekstiviesti. Сообщение SMS.

989. Televisio. Телевизор.

990. Tentti. Экзамен. 
991. Teollisuus. Промышленность.
992. Teos. Произведение.
993. Terrorismi. Терроризм.
994. Terve. Здоровый.

995. Terveellinen. Полезный.
996. Terveyskeskus. Поликлиника (в Финляндии).

997. Tie. Дорога, путь.

998. Tietokanta. База данных.

999. Tietokone. Компьютер.

1000. Tietää. Знать.

1001. Tiistai. Вторник.

1002. Tilata. Выписывать, заказывать.

1003. Tiskata. Мыть посуду.
1004. Todistus. Свидетельство.
1005. Toinen. Второй.

1006. Toissapäivänä. Позавчера.

1007. -toista (perusluvuissa 11-19: yksitoista, kaksitoista, kolmetoista jne.). -надцать (в числительных от 11 до 19: одиннадцать, двенадцать, тринадцать и т.д.).

1008. Toivoa. Хотеть, желать.

1009. Toivottaa. Желать, пожелать (чего-л.).

1010. Tomaatti. Помидор.

1011. Tonttu. Гном.

1012. Torni. Башня.

1013. Torstai. Четверг.

1014. Tosi. Правда.

1015. Toukokuu. Май.

1016. Tuhat. Тысяча.

1017. Tuhota. Уничтожать.
1018. Tukka. Причёска, волосы.

1019. Tulkki. Переводчик (устный).

1020. Tulla (Hän tuli kotiin). Приходить (Он пришёл домой).

1021. Tulla (Hänestä tuli opettaja). Стать (Она стала учительницей).

1022. Tulostaa. Распечатывать на принтере.

1023. Tulva. Наводнение.

1024. Tumma. Тёмный (по насыщенности цвета).

1025. Tunnelma. Атмосфера (об окружающих условиях, обстановке).

1026. Tunnettu. Известный.
1027. Tuntea. Чувствовать, знать.
1028. Tunti. Час.

1029. Tuo. Тот (на которого указывают).

1030. Tuoda. Приносить.

1031. Tuoksua. Пахнуть (приятно).

1032. Tuoli. Стул.
1033. Tuolla. Там (в пределах видимости).

1034. Tuomari. Судья.

1035. Tuonti. Импорт.
1036. Tuore. Свежий.
1037. Tuotanto. Производство.

1038. Tuottaa. Производить.
1039. Tupakointi. Курение.

1040. Turkiseläin. Пушной зверёк.
1041. Turmella. Портить.

1042. Turvallisuus. Безопасность.
1043. Tussi. Фломастер.

1044. Tutkimus. Исследование.

1045. Tutustua. Знакомиться, познакомиться.

1046. Tuulla. Дует ветер.

1047. Tykätä (hän ei tykännyt puurosta). Нравиться, понравиться (ему не понравилась каша).

1048. Tylsä. Неинтересный, скучный.

1049. Tyttö. Девочка.
1050. Tytär. Дочь.

1051. Tyytyväinen. Довольный.
1052. Työ. Работа.

1053. Työläinen. Рабочий.

1054. Työntää. Толкать, толкнуть.

1055. Työskennellä. Работать.

1056. Tähti. Звезда.

1057. Tämä. Этот.

1058. Tänään. Сегодня.

1059. Täti. Тётя.

1060. Täyttää. Исполниться (о возрасте).

1061. Täytyy. Необходимо сделать что-либо.

1062. Täällä. Здесь. 
1063. Uhanalainen. Находящийся под угрозой исчезновения.

1064. Uhata. Угрожать.
1065. Uida. Плавать.

1066. Uimahalli. Бассейн.

1067. Ujo. Застенчивый. 
1068. Ukkonen. Гроза, гром.

1069. Ulkona. На улице (не в помещении).

1070. Ulkonäkö. Внешность.
1071. Unohtaa. Забывать, забыть.

1072. Urheilu. Спорт.

1073. Urheilukenttä. Спортивная площадка.

1074. Urheilulaji. Вид спорта.
1075. Usein. Часто.
1076. Uskoa. Верить.

1077. Uskonto. Вероисповедание, религия.

1078. Uusi. Новый.

1079. Vaakuna. Герб.

1080. Vaalea. Светлый (цвет).

1081. Vaalit. Выборы.
1082. Vaara. Гора.

1083. Vaarallinen. Опасный.
1084. Vaari. Дедушка.

1085. Vaatimaton. Скромный, непритязательный.

1086. Vaatteet. Одежда.

1087. Vadelma. Малина.

1088. Vahinko. Ущерб.
1089. Vai. Или (в вопросе).

1090. Vaihtaa. Менять, поменять.

1091. Vaikuttaa. Влиять. 
1092. Vaille. Без (о времени).

1093. Vaimo. Жена.

1094. Vakaa. Стабильный.
1095. Valehdella. Лгать, обманывать.

1096. Valinnainen. По выбору.

1097. Valita. Выбирать, выбрать.

1098. Valittaa. Жаловаться.
1099. Valkoinen. Белый.

1100. Valmis. Готовый.


1101. Valmistaa. Изготавливать.

1102. Valo. Свет.

1103. Valoisa. Светлый (хорошо освещённый).

1104. Valokuva. Фотография.

1105. Valtio. Государство.
1106. Vanha. Старый.

1107. Vanhemmat. Родители.

1108. Vapaa. Свободный.
1109. Vapaa-aika. Свободное время.

1110. Vappu. Первое мая (праздник в Финляндии).

1111. Varata. Бронировать, забронировать.

1112. Varis. Ворона.

1113. Varoa. Остерегаться.

1114. Varpunen. Воробей.

1115. Varten. Для.
1116. Varvas. Палец ноги.

1117. Vasemmalla. Слева.

1118. Vasenkätinen, vasuri. Левша.
1119. Vastata. Отвечать.

1120. Vastustuskyky. Иммунитет.
1121. Vastuu. Ответственность.
1122. Vatsa. Живот.

1123. Vehnä. Пшеница.

1124. Veistos. Скульптура (изваяние).
1125. Veitsi. Нож.

1126. Veli. Брат.

1127. Velvollisuus. Обязанность.

1128. Vene. Лодка.

1129. Venäjä, venäjä. Россия, русский язык.

1130. Venäläinen. Русский.

1131. Verhot. Шторы.

1132. Veri. Кровь.

1133. Verryttelypuku. Спортивный костюм.

1134. Vesi. Вода.

1135. Vessa. Туалет.

1136. Vetää. Тянуть, потянуть.

1137. Viedä. Относить.

1138. Vienanmeri. Белое море.

1139. Vienti. Экспорт.
1140. Vieraanvarainen. Гостеприимный.

1141. Vierailla. Побывать с визитом.
1142. Vierailu. Визит.

1143. Vieras. Гость.

1144. Vieressä (talon vieressä). У, рядом (рядом с домом).

1145. Viettää. Проводить (время, праздник).

1146. Vihainen. Сердитый, злой.

1147. Vihannekset. Овощи.

1148. Vihata. Ненавидеть.

1149. Vihko.  Тетрадь.

1150. Vihreä. Зелёный.
1151. Viides. Пятый.

1152. Viihde. Развлечение.

1153. Viihtyä. Чувствовать себя хорошо где-л.

1154. Viikko. Неделя.

1155. Viikonloppu. Конец недели, выходные.

1156. Viinimarja. Смородина.

1157. Viisi. Пять.

1158. Viljelykasvi. Культурное растение.

1159. Virallinen. Официальный.
1160. Viulu. Скрипка.

1161. Voida. Мочь (иметь возможность сделать что-л.).

1162. Voileipä. Бутерброд.

1163. Voittaa. Победить.

1164. Vuode. Постель.

1165. Vuoristorata. Американские горки.

1166. Vuosi. Год.

1167. -vuotias. -летний (о возрасте).

1168. Vähän. Мало.

1169. Väinämöinen. Вяйнямёйнен.

1170. Välipala. Полдник.

1171. Välissä. Между.

1172. Välitunti. Перемена. 

1173. Väri. Цвет.

1174. Väsyä. Уставать.
1175. Väärin. Неправильно.

1176. Ydinvoimala. Атомная электростанция.

1177. Yhdeksän. Девять.

1178. Yhdeksäs. Девятый.

1179. Yhdessä. Совместно, вместе.

1180. Yhteiskunta. Общество.
1181. Yhteys. Связь.

1182. Yhtiö. Предприятие, общество (акционерное).

1183. Yksi. Один.

1184. Yksinäinen. Одинокий.

1185. Yksityinen. Частный.
1186. Yli (viisi minuuttia yli yksi). После (о времени: пять минут второго или «пять минут после часа»).

1187. Yliopisto. Университет.

1188. Ylittää. Превышать.
1189. Yllä. Над.

1190. Ylläpitää. Поддерживать.
1191. Ymmärtää. Понимать.
1192. Ympäri. Вокруг.
1193. Ympäristö. Окружающая среда.

1194. Ympäristönsuojelu. Охрана окружающей среды.
1195. Yskä. Кашель.
1196. Ystävyys. Дружба.
1197. Ystävä. Друг.

1198. Yö. Ночь.

1199. Äiti. Мать, мама.
1200. Ääninen. Онежское озеро.
